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Принцесса Библиофил
Глава 01: Фиктивная Невеста
Перевод: kedaxx
Когда я услышала знакомый смех, я чуть было не оступилась на ступеньке лестницы.
Я с удивлением посмотрела вниз и через окно, которое было открыто для проветривания, увидела две фигуры во внутреннем саду королевского дворца. Одна из них мне была очень хорошо знакома.
Это был Его Высочество Принц Кристофер, первый наследник трона Южного Королевства.
Ему было 21 год. Умный и великий Наследный Принц, которому поручено будущее этого королевства.
Его Высочество максимально использовал свои выдающиеся качества и привлекал к себе молодых девушек и женщин брачного возраста. Хитрые дворяне с ясным суждением и предвидением тоже внимательно следили за каждым его шагом. А еще он был известен тем, что вел себя с величием короля, хотя был еще очень молод.
Я не могла поверить в то, что Наследный Принц, который всегда вел себя так, как подобает Наследному Принцу и всегда думал о своих манерах, стал бы так беспечно заливаться смехом.
Он был таким открытым--------------.
Я была потрясена этим зрелищем, потому что находилась рядом с ним и выполняла свои обязанности на протяжении четырех лет, и поэтому хорошо знала его характер.
Даже Его Высочество был сыном человеческим. Иногда он будет смеяться и шутить, как и подобает молодому человеку в его возрасте. Но все это было возможно, только когда он находился в своем близком кругу.
Королевский дворец – это место, в котором люди строили друг другу козни, и несмотря на то, что это был внутренний сад, он вел себя открыто, хотя находился в том месте, где другие могли его увидеть. Глядя на все это, мое сердце сжималось от острой боли.
Я тихо вздохнула.
Время пришло.
◊♦◊♦◊♦◊
Меня зовут Элианна Бернштейн.
Я – дочь из знатного дома, которому было присвоено звание маркиза, но еще у меня было звание, которого не имели другие леди.
Я была «невестой Его Высочества Кристофера, первого наследника престола Южного Королевства».
Четыре года назад, в возрасте 14 лет, я вышла из нашего отдаленного феодального поместья и приехала в очаровательную королевскую столицу для своего дебюта в высшем обществе. По какой-то причине принц Кристофер предложил мне, чтобы я осталась рядом с ним в качестве его невесты, пока я была ошеломлена ослепительными дамами.
Дом Бернштейна обладал титулом Маркиза, но они были самыми низкими и даже более низкими, чем Графы, которые обладали властью. Почему дочь из такого Дома была выбрана невестой наследного принца------------------?
К сожалению, это был не тот тип романса, который сделал бы всех женщин во всем мире счастливыми. Это также не потому, что он хотел, чтобы я был рядом с ним, потому что я была великолепна-------------и не потому, что он влюбился в девушку своей мечты.
У меня были светлые волнистые волосы и светло-серые глаза. И хотя моя семья и родственники говорили, что я выгляжу очаровательно, но мой внешний вид зачастую не очень то нравился людям, потому что они все время давали мне разные прозвища.
У принца Кристофера были шикарные светлые волосы, глаза, как чистое голубое небо, и красивые черты лица. Он - полная противоположность мне, и комната светится только от того, что он был там.
Причина, по которой такая девушка была выбрана невестой для наследного принца, которого жаждут замужние дамы ... просто потому, что я для этого была очень подходящей.
Моя семья не принадлежала ни к одной из фракций, которые были во дворце, поэтому в моей семье не было отвратительной борьбы за власть. И ни мой отец, ни брат не были заинтересованы в политической власти (---------------в том смысле, что как дворяне, они могли потерпеть поражение в королевском дворе).
И, поскольку у меня не было особого человека, который отвечал бы взаимностью на мою любовь, поэтому мой дом был выбран как способ для изменения проводимой фракциями борьбы за власть во дворе.
Когда мы впервые встретились, принц Кристофер со своей ослепительной внешностью сказал.
– … Мисс Элианна, все, что вам нужно сделать, это остаться рядом со мной и читать книги.
В течение нескольких поколений моя семья была известна нашей любовью к книгам. Местная библиотека на нашем феодальном поместье была построенная моими предками и открыта для публики. В ней содержались книги различной тематики и наряду с этим в ней также имелись ценные редкие книги, собранные поколениями маркизов, и даже считалось, что наша библиотека могла соперничать с библиотекой королевского дворца.
Говорят, что люди из семьи Бернштейнов все были эксцентричными людьми, которые предпочитают книги более трех раз в день, и я так же не являлась исключением. Я выросла, зарываясь в горы книг, еще до того, как умела читать или писать.
Прозвище, которое мне дали, та, которая любила неизвестные книги больше, чем наряды и украшения, которые обычно обожали женщины…………….нет, это был не 'книжный червь', а 'Принцесса Библиофил'. Обычно это прозвище повергало людей горевать от стыда.
Но несмотря на это я была Принцесса Библиофил, и знала, что предложение Принца Кристофера было довольно странным.
На какой-то момент мне в голову даже пришла абсурдная мысль, что я была выбрана для чтения?
Пока моя голова все еще была опущена вниз, Его Высочество упомянул о проблемах фракций, о споре за власть и о преимуществах Дома Бернштейн. Он говорил о своей просьбе, как будто бы просто заключал сделку.
---------------Скажи правду.
Моя мать, Королева и все остальные вокруг меня будут сильно недовольны, если я в скором времени не найду себе невесту.
– Что вы скажете по этому поводу, Мисс Элианна? Когда вы достигнете того возраста, в котором вы будете готовы сделать свой первый шаг в общество, то вы все равно не сможете избежать своих обязанностей, которые вы должны исполнить, будучи дворянкой. Разве вы не хотели бы провести свою жизни читая книги, будучи рядом со мной, вместо того будущего, когда вы будете вынуждены заключить брак с каким-то домом, вести домашнее хозяйство и посещать общественные мероприятия, устроенные дамами?
– ….Хах.
Легче было представить себе трудности, с которыми мне придется столкнуться, как невеста наследного принца, чем те, с которыми я столкнусь, как жена какого-нибудь дворянина.
Кстати-------------------.
Моя реакция на нашего красивого наследного принца могла показаться немного неуважительной. Люди из семьи Бернштейнов в равной степени не интересовались никакими другими вещами, кроме того, что мы так любили (книги), поэтому я вела себя так, как обычно общалась с людьми.
На лице Принца Кристофера просияла улыбка.
– Если вы станете моей невестой, то у вас появиться возможность отказаться от приглашений на чаепития и балы, которые предназначены для людей, ищущие партнеров. Таким образом, у вас будет больше времени для чтения ... Единственное, что вам нужно будет сделать, это только сопровождать меня на официальные приглашения и мероприятия, спонсируемые королевской семьей.
В любом случае, слабый и ничтожный дворянин не может отказаться от предложения, сделанного членом королевской семьи. Даже я, которая ничего не ведала об этом мире, знала, что предложение принца было необычным.
Другими словами, Его Высочество предложил мне сделку без каких-либо романтических чувств.
… Все это, казалось, обещало много трудностей. Я был подавлена грядущими неприятностями, которые стояли у меня на пути, и тем, что мое время для чтения, вероятно, будет сокращено. Его Высочество улыбнулся и прошептал, как дьявол:
– И если у вас будет титул моей невесты, то у вас появиться возможность свободно читать и брать книги… из архива королевского дворца.
-------------------- Кровь дома Бернштейна была сделана из чернил.
Да, если то, что он прошептал правда, то я, как дочь этого дома, не могла не воспользоваться подобным предложением.
Архив королевского дворца, как и следовало из названия, являлся священным местом для любителей книг. В отличие от королевской библиотеки, которая была открыта для публики, он представлял из себя заветную коллекцию книг королевской семьи, и только ограниченное число людей в королевском дворце имели к нему доступ.
Мой отец и брат на самом деле хотят, чтобы днем и ночью они были окружены книгами, выступая в качестве главных библиотекарей нашего феодального поместья, но из-за этого архива они неохотно приходят на работу в королевский дворец.
Редкие, ценные книги, принадлежавшие королевской семье, заставляли меня ревновать к своему отцу и брату всякий раз, когда они говорили о них.
В своем воображении я даже могла видеть, как они прикасались к этим книгам, открывали их и читали, погружаясь в новые неизведанные мира. Разве могло быть что-нибудь более блаженное, чем погружение в новый неизведанный мир для любителя книг?
Я улыбнулся от радости, и мои глаза засияли от счастья, и принц Кристофер ответил мне в ответ своей ослепительной улыбкой.
– В таком случае помолвка состоялась. Я освобожден от хлопот поисков невесты, а вы свободны от оков светской леди. И еще………………в качестве компенсации за то, что вы согласились быть моей невестой, я буду защищать ваше свободное время. Слово Принца.
В этот момент мое сердце билось так же, как когда я прикасалась к книгам, которых я никогда раньше не видела.
Принц Кристофер сделал все, как обещал. Объявив меня своей невестой, он позволил мне свободно читать, не злоупотребляя своим положением.
Сначала я скептически относилась к тому, что принц сможет сдержать свое слово. Поскольку вначале королева и ее последователи постоянно приглашали меня на чаепития, придворные дамы постоянно задавали мне вопросы, а высокопоставленные дворяне ожидали от меня многого. Однако Его Высочество и близкие помощники тактичным образом нашли всему этому решение за меня.
С тех пор на протяжении целых четырех лет, я редко появлялась на глазах у других и хорошо провела свою жизнь в качестве невесты наследного принца, только на словах.
---------------------Слухи и причина, по которой Его Высочество не будет проводить свадебную церемонию с Принцессой Библиофил, оказались подлинными. Несмотря на то, что она уже взрослая, но дело в том, что она была его невестой только на словах. Теперь, когда борьба за власть прекратилась, Его Высочество наконец может выбрать себе Принцессу, которую он действительно любит. ------------------
Принцесса Библиофил Глава 1.2: Фиктивная Невеста
Принцесса Библиофил
Глава 1.2: Фиктивная Невеста
Перевод: kedaxx
Не верьте слепо слухам. Но я также знала, что у меня есть факты, подтверждающие это.
В Южном Королевстве мужчины и женщины считаются совершеннолетними, когда они достигают возраста 18 лет. Но даже если женщина несовершеннолетняя, она все еще может вступить в брак, когда ее партнер достигает совершеннолетия, при условии, что они не будут вести себя недостойно. Однако Его Высочество отложил наш брак, сказав людям, что я все еще была слишком молода.
Тема брака так и не было затронута, даже когда мне уже исполнилось 18 лет. Все это только усиливало достоверность слухов.
Но ничего не поделаешь.
Наши отношения с Его Высочеством были основаны на взаимовыгодных условиях, которые мы могли предоставить друг от другу. Принц не мог взять себе в супруги леди, не имеющей должного образования.
Мы не питали чувства любви друг к другу и просто сотрудничали чтобы таким образом огородить себя от предложений о браке других мужчин и женщин.
И сейчас…
Как будто я читала книгу, я знала, что однажды наступит этот день, когда Его Высочество прервет помолвку, и я поняла, что этот день настал.
Спутница, находившаяся вместе с Его Высочеством, была уроженкой Дома Виконт и совсем недавно появилась во внутреннем дворце для того, чтобы пройдя курс обучения, научиться хорошим манерам.
Существовало множество причин, по которым благородные леди предпочитали обучение во внутреннем дворце: это было своего рода подготовка к их замужней жизни, ко всему прочему это добавляло дополнительную ценность к ним самим перед тем, как они смогли бы с кем-нибудь обручиться, и при всем при этом это еще и была прекрасная возможность найти хорошую работу.
Даже благородные леди нуждались в работе, в зависимости от ситуации, царившей в их доме.
Кроме всего этого, я также слышала, что леди предпочитали быть фрейлинами или прислугой. Престиж служения высокопоставленному дворянину, возможность встретиться с многообещающими джентльменами, работающими в королевском дворце, или же как в романтическом романе возможность того, что член королевской семьи мог влюбиться в вас с первого взгляда. Вероятность того, что это произойдет, ни в коем случае не равнялась нулю.
Кажется, имя Леди Висконт было Ирен Паскаль.
В последнее время мне доводилось встречаться с ней довольно часто.
Впервые я увидел ее в архивах королевского дворца. Это началось, когда я услышала, как сотрудники архива разговаривали о ней.
---------------------Совсем недавно появилась одна очаровательная леди, которая учиться хорошим манерам на курсе обучения. Перешептывались между собой сотрудники.
У нее были каштановые волосы, которые казались были мягкими на ощупь, и светло-карие глаза, которые могли очаровать любого, кто бы на них ни посмотрел. Она была привлекательная, симпатичная и общительная леди с голосом, от которого люди никогда не уставали.
У меня сложилось впечатление, что она была полная противоположность мне, и я вспомнила лицо леди, которая часто появлялась в архивах по поручениям внутреннего дворца.
Это произошло, когда я заметила, что одна из лестниц была сломана, поэтому я пошла искать кого-то, кому бы я смогла сообщить о поломке. Я заглянула в комнату отдыха, как вдруг я услышала исходящий из комнаты голос.
Вслед за этим до меня донесся запах свежезаваренного чая, а потом я заметила, что по всему полу комнаты были разбросаны чайные листья, а потом я увидела, как мисс Ирен в панике, бросилась собирать осколки от разбившейся чайной посуды.
– Пожалуйста, извините меня за… мою небрежность, сэр Теодор.
– Ну что вы… ничего страшного.
Ответил управляющий архивами королевского дворца Его Королевское Высочество Теодор.
Он являлся младшим братом нынешнего короля, но, поскольку у них была большая разница в возрасте, то более уместно было называть его братом Принца Кристофера.
Он все еще был не женат, хотя являлся членом королевской семьи. У него были темные золотисто-коричневые волосы и ультрамариновые глаза, и он был очень популярен благодаря своему очарованию своего среднего возраста.
– Надеюсь вы не порезались, мисс Ирен?
– Нет-нет... Но что же мне делать? Я облила чаем книгу, которая принадлежит не мне. Это очень популярная книга среди дам, живущих в центре города. Есть ли в королевском дворце кто-то, кому нравятся подобные книги?
Прозвучал полный сомнения голос.
Книга, о которой она говорила, была залита чаем. Это была одна из самых популярных книг в городе и читать о повседневной жизни домохозяйки из рыбацкого городка было очень интересно, а в некоторых местах, я даже была тронута до слез.
Я почувствовала себя неловко, и решила уйти.
– Мм...............это моя книга.
Бернштейны не разделяли книги на качественные или некачественные. Тем не менее, это был необычный консенсус среди знати, и мне стало стыдно, потому что люди скорей всего не ожидали, что невесте наследного принца понравится такая книга.
– О боже.
Мисс Ирен изящным движением поднесла руку ко рту, а затем начала быстро извиняться.
– Извините меня, Мисс Элианна....! Из-за своей невнимательности я спортила вашу вещь....!
Неужели она считает, что я рассержена, потому что она испортила мою вещь?
Прежде чем я смогла что-то возразить, в комнате раздался вздох Принца Теодора.
– Все прекрасно знают, что никто не должен оставлять здесь свои личные вещи. Так что вина лежит на мисс Элианне. Вам не нужно извиняться, мисс Ирен.
Глядя на меня произнёс Принц Теодор, чтобы успокоить несчастную мисс Ирен,
– Я буду краток. Мы уберем весь этот беспорядок, так что вы можете идти. Мисс Элианна, в следующий раз будьте осторожнее.
Я ничего не смогла сказать в ответ Принцу Теодору, голос которого прозвучал так холодно, и перед тем, как удалиться, я едва успела сообщить ему о сломанной лестнице.
После этого случая я часто видела, что мисс Ирен и принц Теодор проводили время вместе.
А пару недель тому назад я увидела, как она весело беседовала с сэром Гленном Айзенахом, рыжеволосым рыцарем, который служил в качестве стражи Его Высочества, а также являлся одним из Имперских Рыцарей.
Сэр Гленн был жизнерадостным человеком и пользовался популярностью среди мужчин и женщин, так что в этом не было ничего удивительного.
Но в следующий раз я была премного удивлена увидеть ее в компании лорда Алексея Штрассера, герцога, который был близким помощником Его Высочества и также считался его правой рукой. Он также был известен как Ледяной Лорд.
Под стать данному ему прозвищу, у него были черные волосы и ледяные голубые глаза, и он выглядел очень умным. Ледяной Лорд ко всем относился в равной степени холодно, независимо от того, являлись ли его собеседники высокопоставленными дворянами или милыми дамами. Поэтому видеть, как кто-то разговаривает с ним в дружелюбной манере, для меня тоже была редкость.
Кроме того, судя по тем разговорам, которые мне случайно удалось услышать, Лорд Алексей был довольно близок с Аланом Феррерой, молодым, красивым и популярным Королевским Маэстро с волосами медового цвета.
Тогда я ничего не заподозрила.
Казалось, что другие особи мужского пола видели его в довольно неблагоприятном свете, но я полагала, что причиной этого были ревность и зависть, так как все его знакомые были известными люди.
Но, с точки зрения других, отношения между Его Высочеством и мисс Ирен можно было расценивать как близкие, и чувства мисс Ирен к Его Высочеству передавались через ее искренние взгляды.
Все ясно, наконец то я все поняла.
Если вы хотите застрелить генерала, то сначала застрелите его лошадь ... это может быть грубо, но я видела доказательства этого.
Несмотря на то, что я была благородная леди, я любила книги и зачастую уединялась, чтобы читать их, поэтому те действия, которые делала мисс Ирен являлись превосходным способом для налаживания и развития отношений и были достойны похвалы. Это и было тем умением, которым я, как невеста наследного принца, должна была обладать и демонстрировать.
Возможно, мисс Айрин пыталась закрепиться на плацдарме, чтобы приблизиться к Его Высочеству? Или же люди вокруг Его Высочества относятся к ней с таким вниманием, только потому что она привлекла внимание Его Высочества?
Даже я не могла разобрать, что из вышеперечисленного было истиной, но как бы там ни было, результат был один и тот же.
Отношения между мисс Ирен и Его Высочеством начались не вчера.
Судя по тому, как веселился и смеялся Его Высочество Кристофер.
– … Мисс Элианна?
Я пришла в себя, когда услышала голос, который вдруг окликнул меня. Когда же я успела спуститься с лестницы? Прежде чем я смогла понять, что происходит, смех, доносившийся снаружи, уже стих.
Я поняла, что на какое-то время совершенно забылась.
– Что случилось?
Грубый бас, окликнувшего меня человека, принадлежал никому иному, как управляющему архивами королевского дворца принцу Теодору.
Поначалу мне казалось, что он не был тем человеком, с которым я бы стала много общаться, но когда я начала приходить в архив королевского дворца, у нас появилась возможность узнать друг друга поближе.
Принц Теодор посмотрел на книгу в моей руке и на лестницу, а потом нахмурился быстрее, чем я успела покачать своей головой.
– Я просто уверен, что совсем недавно говорил вам о том, чтобы вы звали кого-нибудь на помощь, если вам потребуется достать книги с верхних полок.
Да, взбирающаяся по лестнице благородная леди, это то, чего я никому бы не советовала делать. Я тихонько извинилась.
Принц Теодор вздохнул. Он даже потратил на меня целый вздох, хотя в последнее время был слишком занят.
– Я не знал, что сегодня вы окажетесь во дворце. Где ваши охранники? Это всё ещё королевский дворец, но не ходите сюда без сопровождающего.
– Хорошо.... Извините.
Весь наш диалог был похож на учителя, ругающего непослушного ученика.
До сих пор принц Теодор был одним из тех людей, которые терпели мое неуместное поведение как благородной леди, но видимо ничего не могло продолжаться до бесконечности, не так ли?
– Знает ли Крис, что вы здесь?
– ....Нет.
Последние пять дней я совсем не появлялась в королевском дворце.
Моя тетя повредила себе спину, поэтому она попросила меня прийти и помочь развеять ее скуку ... ради скорейшего выздоровления больного. Из-за этого мне на какое-то время пришлось отложить чтение своих книг, которые я так хотела прочитать, и мне пришлось читать романтические романы и стихи о любви, которые выбрала моя тетя.
Сегодня я тайком сбежала от этой муки и сразу же направилась в архив королевского дворца, чтобы взять книги, которые я так хотела прочитать, и таким образом стала свидетелем этой сцены.
Принц Теодор снова вздохнул. А потом холодным голосом сказал, что я должна идти домой и прогнал меня из архива.
Как и следовало ожидать, после его слов у меня защемило в груди. Принц Теодор был единственный человек, кроме моих родственников, с кем я могла обсуждать прочитанные книги. И я думала, что смогу спросить его о своей книге, если встречу его сегодня.
Я немедленно вышла из архива и немного пошатываясь, зашагала по коридору. Вообще то количество раз, когда меня стали прогонять из архива в течении последнего времени, стало заметно увеличиваться.
У меня всегда был свободный доступ к архивам с тех пор, как я стала невестой Его Высочества, но архивные работники, с которыми я познакомилась, почему-то начали отдаляться от меня и даже кажется пытались воспрепятствовать мне в получении книг. Вероятность того, что я уже могла справиться со старинными книгами,была довольно высока, но когда надев на себя перчатки, я предложила им свою помощь, они решительно отказались.
Создавалось впечатление, что они опасались, что я могу сделать что-то с книгами, и это заставило меня чувствовать себя отвергнутой.
Но после того, как я увидела, как Его Высочество и мисс Ирен вместе смеялись и весело разговаривали, то мне все стало ясно. Все должно быть видели, что принц Кристофер нашел себе другого особого человека, поэтому все постепенно дистанцировались от меня.
Оглядываясь назад, события, произошедшие в розарии 10 дней назад, были точно такими же...
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Оглядываясь назад, события, произошедшие в розарии 10 дней назад, были точно такими же.
В тот день в розарии было запланировано очередное чаепитие. Но из-за того, что меня задержал Начальник Медицинского Департамента, мне пришлось опоздать. Поэтому в сопровождении своего охранника, я быстро устремилась в розарий.
Там, казалось, стоял какой-то шум. Причиной шума были мисс Ирен и несколько фрейлин.
– Боже, мисс Элианна!
Я слегка вздрогнула от обвиняющего голоса мисс Ирен и ее тяжелого взгляда, обращенного на меня.
– Где вы были? Мы все вас ждем.
В том, что я опоздала была моя вина, хотя у меня была на это уважительная причина.
– Я приношу свои извинения. Мне пришлось задержаться. ... Что случилось?
Волосы и одежда мисс Ирен и находившихся рядом с ней нескольких фрейлин, были мокрыми. Но пока я была в коридоре, погода на улице казалось была отменной и ничуть не изменилась.
Мисс Ирен вдруг всполошилась и сразу же опустила свой взор вниз, чтобы скрыть обращенный на меня свой пристальный взгляд, после чего ее тело задрожало, как будто бы она только что вспомнила, что была мокрая и ей было холодно.
– Кажется я повела себя не совсем вежливо. И то, что вы застали меня в таком положении.... Приношу свои извинения.
Хах? Я склонила свою голову на бок. Она говорила правду и ей не нужно было деликатничать до такой степени.
Но самое главное, если она не переоденется во что-нибудь сухое, то в скором времени может простудиться. В тот момент, когда я открыла свой рот, чтобы что-то сказать, чей-то резкий голос неожиданно окликнул меня.
– Мисс Элианна!
Обернувшись, я увидел рыжеволосого рыцаря сэра Гленна, бегущего к нам с необычайно сердитым выражением на лице. Одежда сэра Гленн была даже еще более мокрая, чем у мисс Ирен и остальных фрейлин.
Что случилось? Он обвел меня строгим взглядом с головы до пят, потом внимательно посмотрел на сопровождающего меня охранника и наконец то с облегчением вздохнул.
– И тем не менее...
С неприязнью проворчал он. Я невольно отступила шаг назад от такого прямолинейного обвинения.
Неужели сэр Гленн тоже был разочарован тем, что я опоздала и заставила всех их ждать.
Должно быть, он подумал: «Она не достойна быть невестой моего господина, принца Кристофера».
– Сэр Гленн!
Окликнула его мисс Ирен. Она произнесла это более мягким тоном, в отличии от того, который она использовала, когда обращалась ко мне и попыталась урегулировать образовавшийся конфликт, между нами, путем посредничества.
– Вам следует переодеться. Вы все еще можете простудиться несмотря на то, что вы так сильны, сэр Гленн.
Сэр Гленн от ее нежного, утешительного голоса только слегка вздохнул.
– Я в порядке. Мисс Ирен. Вы тоже промокли до нитки. И я хотел сказать вам то же самое, поэтому давайте я отвезу вас домой.
Он позвал ближайшего охранника и сказал ему, чтобы тот сопровождал меня домой, при этом окидывая меня своим подозрительно- пристальным взглядом.
– Чаепитие отменяется. Во дворце случился какой-то переполох, поэтому Его Высочество занят. Поэтому всех прошу разойтись по домам.
– Но...
Если я не спрошу о ситуации и не извинюсь за свое опоздание перед собравшимися, то это тоже окажет негативный эффект на репутации принца Кристофера.
Подумала я, но была ошеломлена необычайно беспокойным появлением сэра Гленна и ничего не могла ему сказать.
После этого сэр Гленн, о чем-то беседуя с мисс Ирен, покинули вместе розарий. Позже, у одного из охранников, сопровождающего меня домой, я узнала, что в королевском саду с розами прорвали трубы.
По возвращению домой я обратила внимание на то, что сэр Гленн всегда доставлял меня домой после того, как я покидала дворец.
Но вдруг я осознала, что сегодня этого не случилось.
Оглядываясь назад на все эти события, я начала понимать истинное их значение.
Например, когда принц Теодор начал холодно и формально относится ко мне и начал держаться от меня на расстоянии. Или же когда сэр Гленн перестал одаривать меня своей беззаботной улыбкой и провел четкое различие между тем, где должно быть сосредоточено его внимание.
С тех пор, как я стала невестой принца Кристофера, прошло четыре года. И за это время у меня появилась возможность общаться с близкими помощниками Его Высочества.
Сэр Гленн, рыжеволосый рыцарь, был всегда дружелюбен и не вел себя как лицо приближенное ко дворцу, а еще он всегда хотел помочь поднести мои книги. Ледяной Лорд, Лорд Алексей, использовал бы любого, кто мог бы в какой-то мере оказаться ему полезен, и он использовал меня как служанку, чтобы разобраться с бумагами и выполнять его поручения, когда я не читала.
И первый раз в своей жизни я почувствовала, что мне было более приятно проводить время в беседе с Его Высочеством и его четырьмя, а иногда и пятью помощниками, чем читать книги.
Скорей всего в ближайшем будущем мое место будет заменено мисс Ирен.
Нет, мое место возможно уже было занято.
Потому что тот принц Кристофер уже показал свое истинное Я на людях, кроме своих родственников и близких помощников.
– '… О, Боже.'
Я остановилась посреди коридора и прижала руку к груди. Мне казалось, что в моем сердце открылась зияющая дыра.
Затем наконец то я поняла, что просто испытывала шок, хотя всегда очень медленно соображала.
Образ смеющегося Его Высочества запечатлелся в моей памяти и не исчезал, точно так же, как и его интимные действия, когда он стоял с мисс Ирен под тенью дерева.
Я понимала, что рано или поздно этот день настанет. Но когда он пришел, то я даже представить себе не могла, что буду испытывать такой невероятный шок.
За последние четыре года я кажется слишком сильно привязалась к своим отношениям с ними.
--------------------Я была всего лишь его невестой на словах, и в один прекрасный день, когда он найдет человека, которого полюбит, я буду освобождена от своей роли.
Именно по этой причине я стала его невестой. --------------
И это было то, кем я должна была быть.
Странно. Я 'Принцесса Библиофил', почему-то хотела плакать из-за мучительной боли, которая так сильно сжимала мою грудь. Чувство потери, которое я испытала после потери матери в шесть лет, наполнило мое сердце.
Я легонько поглаживала книгу, которая всегда успокаивала меня в такие моменты, как этот.
Эту книгу мне подарил принц Кристофер шесть дней назад. Это случилось в полдень. Был ясный яркий день.
После инцидента с розарием Его Высочество, его близкие помощники и его охранники были напряжены, и у меня тоже было мрачное настроение.
Я как обычно предалась чтению, как вдруг рядом со мной послышался тихий голос Его Высочества.
– .... У меня для вас есть подарок.
Я слегка склонила свою голову на бок. Его Высочество никогда не делал мне подарков.
Я всегда сильно волновалась, когда он приносил мне платья и аксессуары, соответствующие предъявляемым требованиям невесты наследного принца, чтобы сохранить его репутацию всякий раз, когда я отправлялась на балы или дипломатические мероприятия.
--------------------Сколько же книг я могла бы купить за стоимость всех этих аксессуаров? Я всегда задавалась подобным вопросом.
Я не произносила этого вслух, но Его Высочество тоже кажется не считал, что был обязан дарить своей фиктивной невесте несметные богатства. Таким образом красивые аксессуары были спрятаны в тени.
Поэтому слышать из уст Его Высочества, что у него есть для меня подарок было очень странно, и это сразу же нашло отклик в моем сердце.
Принц Кристофер улыбнулся своей обычной улыбкой, а потом протянул мне книгу, которая даже не была завернута в оберточную бумагу.
– «Руины империи Кай Эрг: Небесное Издание» … Разве вы не просили книгу об истории империи, которая бы не была написана историком? Мне было трудно найти ее, потому что она редко появляется в продаже ... Но в конце концов мне удалось найти эту книгу и я захотел как можно быстрее отдать ее вам ... Мне казалось, что вы будете этому рады...
Его улыбающееся лицо, когда он говорил эти слова, выглядело очень добрым, и он серьезно посмотрел на меня, словно ожидая моей реакции.
Я не смогла подобрать нужных слов и дрожала, как осиновый лист от переполняющих меня эмоций.
Книгу, которую мне подарили было очень трудно достать и даже со всеми своими связями Бернштейн, мои поиски не увенчались успехом. Но потом желанная книга вдруг оказалась передо мной, и я трепетала от волнения и удивления.
----------------------Но самое главное....
Я была рада, что Его Высочество сэкономил мои время и деньги и с таким трудом все-таки нашел эту книгу.
Когда я взяла ее в свои руки, я легонько погладила обложку, написанную на иностранном языке, и мое сердце вновь встрепенулось от испытываемых мною чувств.
– … Большое спасибо, принц Кристофер.
Я не знала, как можно еще было выразить свою радость другими словами, кроме тех, которые я уже произнесла. Поэтому я просто стояла и смотрела на него глазами полными тех чувств, которые меня переполняли.
Его Высочество тоже прислонил руку к себе на грудь, как будто бы у него отлегло от сердца, а потом радостно улыбнулся.
Я вспомнила о том счастье, которое я испытывала в тот момент, и мое чувство потери притупилось.
Даже если Его Высочество нашел кого-то, кому он сможет открыто показать свою истинную сущность, и даже если он отменит нашу помолвку, я верю, что принц Кристофер не станет относиться ко мне жестоко.
Вместо того чтобы ждать официального заявления об аннулировании нашей помолвки, я набралась храбрости, чтобы услышать эти слова из его собственных уст.
◊♦◊♦◊♦◊
Принцесса Библиофил Глава 1.4: Фиктивная Невеста
Принцесса Библиофил
Глава 1.4: Фиктивная Невеста
Перевод: kedaxx
◊♦◊♦◊♦◊
Офис Его Высочества являлся тем местом, где я тоже стала проводить большую часть своего времени наряду с архивами королевского дворца.
Поначалу я отказывалась там читать, так как я была всего лишь невестой на словах, чтобы не создавать ненужного количества проблем.
Но Его Высочество сказал, что это было место, где я могла спокойно читать и при этом никто меня не потревожит. Поэтому я решила попробовать почитать в его офисе и поняла, что туда совершенно не проникал никакой шум. К тому же это было впервые, когда я ощутила, что Его Высочество выполнил свое обещание.
Когда я попросила камергера, с которым я была знакома раньше, чтобы он передал сообщение Его Высочеству о моем прибытии, то он вдруг почему-то крайне разволновался. Неужели его Высочество принимал какого-то важного гостя?
К тому же я заметила, что дверь в соседней комнате, которая обычно использовалась для приема посетителей, открылась и оттуда вышла служанка. После чего из комнаты раздался веселый очаровательный голос: '-------------А я и не знала, что Его Высочество интересуется ремеслами.'
– Потому что вы – увлекательный собеседник, мисс Ирен.
Ох! Я не смогла определить сразу, кому принадлежал этот радостный голос, который пронзил мое сердце.
А потом я услышала голос принца Кристофера, что стало для меня окончательным ударом.
– Даже если я подарю вам несколько изделий, но они все равно не смогут сравниться с теми, которые были изготовлены мастером в вашем доме.
– Его Высочество собирается сделать мне подарок?
Голос полный радости, раздался в моей голове, как сокрушительный удар.
Все ясно. Где-то в глубине своей души я все спокойно начала понимать. Я приняла подарок от Его Высочества, как нечто особое, но для него, в частности, это, собственно, не имело никакого значения.
Вдруг эта редкая книга, которую я крепко прижимала к своей груди, перестала быть таковой и в одно мгновение превратилась в ничто.
Мне показалось, что я вот-вот упаду. Но я переселив слабость, сделала глубокий вдох и затаила дыхание, которое начинало становиться прерывистым и учащенным, а затем отстранила рукой перепуганную служанку и влетела в комнату.
Принц Кристофер повернулся и вздрогнул так, словно от испуга
– Эли...?
Он назвал меня коротким именем, которым меня называли только мои близкие друзья и некоторые из родственников, но так как я зашла в комнату без разрешения, я присела в реверансе.
– Вообще то я не возражаю..................Но разве сегодня вы не собирались навестить свою больную тетушку?
Внезапно я почувствовала, что мои глаза стали холодными, как лед, что совершенно не было похоже на меня. Его Высочество словно говорил, что решил углубить свои отношения с другой женщиной, пока меня не было в королевском дворце; как будто бы на уме у него были подобного рода дурные мысли.
В то же время я чувствовала, что на моем лице, которые обычно ничего не выражало, начала появляться улыбка.
– ....Даже не знаю, как в достаточной степени вас отблагодарить за вашу заботу о моей тетушке. Вообще то я пришла сюда сегодня для выполнения небольшого поручения и приношу свои извинения, что прервала вашу беседу.
– К-Какое поручение?
Видеть, как у Его Высочества дрогнул голос было необычайной редкостью.
Помимо Его Высочества и мисс Ирен, в комнате еще находились знакомые мне лица. По какой-то причине сэр Гленн прикрывал свое лицо рукой, а лорд Алексей прикоснулся к своему виску, как будто бы у него болела голова.
Мисс Ирен, которая была единственной особью женского пола среди присутствующих, казалось, была удивлена, и так и не смогла скрыть выражения испуга с того самого момента, как я вошла в комнату.
Но на эти трое меня совсем не интересовали. Человек, на которого я смотрела, был принц Кристофер и только он.
Затем подражая улыбке, которой всегда улыбался Его Высочество, я произвела на своем лице самую большую улыбку, которую только смогла сделать.
– Эта книга, которую я получила от Вашего Высочества намедни…Я возвращаю ее вам обратно.
– Хах...
Было непривычно видеть, как Его Высочество как будто замер на месте и со стороны это было даже немного забавно.
– Она мне больше не нужна.
Перед тем как положить книгу на стол, я пристально посмотрела на него еще один раз. Затем поклонившись в реверансе, я вышла из комнаты.
Никто меня не окликнул, чтобы я остановилась.
По возвращению домой, я пребывала в абсолютной рассеянности. Мой отец и брат пришли домой и зашли проведать меня, но я сказала, что плохо себя чувствовала, поэтому отказалась от ужина и заперлась в своей комнате.
Мне, Принцессе Библиофил, совершенно не хотелось читать.
Мысли типа 'Возьми себя в руки' и 'Ты должна признать это', не переставая витали в моей голове. Я вздыхала в темной комнате в полном одиночестве.
Почему я так удивлена и шокирована, что принц Кристофер проявляет свою истинную сущность другой женщине? Почему я была опустошена, что его подарок для меня не был чем-то особенным и чуть было не упала в обморок?
Но почему моя грудь так сжалась и болела.............и почему мне было так больно всякий раз, когда я пыталась дышать?
– ... Все понятно.
Да потому что я была влюблена в Его Высочество.
Я не знаю, когда это началось. Мне нравились его светлые волосы, сияющие на солнце, его хрустальные лазурные глаза, похожие на чистое голубое небо, его полный достоинства голос, когда он изрекал приказы, его гордая королевская манера, моменты, когда он демонстрировал свою суровую решимость и даже его командующий взгляд.
Мое сердце сжималось от боли при воспоминании обо всем этом. И в первые в жизни я поняла, какой же безрассудной я была.
Я притворилась, что все поняла и сделала умное лицо, но на самом деле я даже не знала правду, которая скрывалась в моем сердце. Самодовольная 'Принцесса Библиофил'.
Сколько бы я ни читала или сколько бы ни училась на опыте своих предшественников, эти знания мне не помогли. Но поняла я это слишком поздно.
Даже мое сердце не ощущало того, чего я хочу.
Я усмехнулась своему собственному жалкому положению.
Я даже не знаю, что мне теперь делать. Книги тоже вообще не давали мне никакого ответа.
Все, что я знала, это то, что человек рядом с Его Высочеством ... который читал бы ему под лучами солнца, проникающими сквозь листья деревьев, или пил с ним чай в дождливые дни ... буду не я.
Мне ничего не хотелось делать, и я в продолжении ночи таки и осталась лежать на своей кровати, пребывая в оцепенении, потрясенная тем, что произошло.
Принцесса Библиофил Глава 2.1 : Театр Одного Актера
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В последующие три дня ничего не произошло. Я получила письмо и во время завтрака сообщила папе и своему брату о своих планах на сегодняшний день.
– -------------------От принца Теодора?
Я кивнула на вопрос своего брата.
– Я одолжила один словарь из королевского архива, поэтому мне нужно его вернуть.
Четыре дня тому назад не имея возможности закончить чтение моей книги дома, я решила отправиться в архив дворца, чтобы одолжить один словарь.
Я вернула книгу обратно, но при этом случайно прихватила с собой словарь. Я покопалась в своей памяти и пыталась вспомнить, были ли у меня еще какие-нибудь книги, которые я должна была вернуть.
Кроме того, у меня была своя личная комната, которой я пользовалась с тех самых пор, как стала невестой Его Высочества. Это будет не простой задачей, но я должна была привести ее в порядок.
Брат похоже о чем-то задумался, поэтому мой отец обратился ко мне.
– О.........Эли. Я бы хотел поговорить с тобой по одному важному вопросу.
– Да?
Мой отец всегда был спокойным и благодушно настроенным. Он редко обсуждал что-либо со мной вообще.
Ему было сорок с лишним, у него были светло-коричневые волосы в некоторых местах, подернутые сединой.
Отец раньше работал (он был близок к тому, чтобы ничего не делать) в качестве чиновника в королевских архивах под руководством принца Теодора, но после того, как меня выбрали невестой принца Кристофера, было решено, что эта должность для него не являлась самой подходящей, и его перевели на министерскую должность. Он получил должность в финансовом офисе по политическим причинам.
Кстати, то же самое касается моего старшего брата, каждый день он был занят исполнением обязанностей помощника премьер-министра.
Еще раз прошу прощения за то, что возложила эти обязанности на свою семью.
– На днях я получил письмо от твоего дедушки. С тех пор, как мы виделись с ним в последний раз, прошло много времени. Как ты считаешь? А что, если я и Фред возьмем выходной, и мы все вместе поедем навестить его.
– …Отец.
Произнес мой старший брат Альфред и строго посмотрел на отца, как будто упрекая его.
Я склонила голову набок, обдумывая предложение отца, и подумала, что это была совсем даже не плохая идея.
Дедушка, титул которого перешел моему отцу, жил уединенной жизнью в своем феодальном поместье. Разумеется, , когда я уже повзрослела и мне было около 18, я получила от него письмо, в котором он предлагал мне вернуться домой.
Это было лишь вопросом времени, когда моя помолвка с Его Высочеством будет аннулирована, и столица, вероятно, станет местом, которое на какое-то время заставит меня чувствовать себя неловко. Что еще более важно, мне было бы больно видеть новую невесту рядом с Его Высочеством.
---------------Даже если мне сказали бежать, но я должна была найти место, куда можно было укрыться со всеми этими чувствами.
– Но папа, брат, сможете ли вы взять сразу несколько выходных?
Я прервал их обоих, которые по какой-то причине начали спорить.
С тех самых пор, как я стала невестой принца Кристофера, я ни разу не смогла съездить домой вместе с отцом и братом. Раньше, когда я заглядывала в их рабочие кабинеты, то видела, что на их столах были разложены кипы бумаг, которые казалось могли в любой момент свалиться со стола.
Было нетрудно себе представить, что работа, которую они выполняли будучи на службе в архиве дворца, никоим образом не могла сравниться с той, которую они делали сейчас.
Я действительно снимаю шляпу перед ними за то, что они не жаловались и не держали на меня зла, хотя им приходилось работать не по своему профилю.
Отец беззаботно ответил.
– Тебе не нужно об этом беспокоиться. Я уже написал заявление. Отдых – это важно. Время человека (время, отведённое для чтения книг) – ограничено.
....Интересно почему. У меня было ощущение, что за всем этим была совершенно другая причина.
Я могла ясно видеть в голове моего улыбающегося отца; как он приятно проводит время в окружении своих любимых книг.
Брат Альфред вздохнул, как будто бы он не собирался предпринимать никаких действий.
◊♦◊♦◊♦◊
Я отправилась в королевский дворец вместе со своим отцом и братом и с волнением осталась ждать возле правительственного здания, в котором раньше никогда не была.
Обычно с позволения Его Высочества я входила во дворец через вход, которым пользовалась только члены королевской семьи, и количество людей, которых можно было встретить по пути тоже было весьма ограниченным. Поэтому людей, которые знали, как я выгляжу, было совсем немного.
Как только отец и брат вышли из экипажа, их тут же утащили в овальный кабинет люди, которые их ждали и кричали: «Вон там!»
По-видимому, правительственное здание было довольно сумбурным местом. Смогут ли они вообще получить разрешение на отпуск в подобной ситуации?
– -------------Принц Кристофер сделал?
Мое сердце чуть было не выскочило из груди, потому что я была не готова к тому, что внезапно услышу имя Его Высочества.
Через открытую дверь до меня доносились звуки движущихся повсюду занятых деловых людей, шелест бумаг и то, о чем люди говорили, во время своего передвижения.
– Это невозможно.
– Но знаете что. Я слышал, что Его Высочество послал посланника в Дом Паркас. Мисс Ирен является членом этого дома.
– Да вы что? Действительно ли Его Высочество аннулирует его помолвку с Сказочной Принцессой Бернштейн и помолвится с мисс Ирен?
– Хах? Сеньор, разве это не ложь? Я слышал, что Дом Паркас без конца и края стараются известить об этом как можно большее количество людей.
– Но я видел это собственными глазами. Его Высочество и мисс Ирен встречались на тайном свидании.
– Ах. Служанки тоже об этом говорят. Это всего лишь означает, что Его Высочество тоже мужчина.
– А еще среди прислуги ходят другие странные слухи. Я слышал, что Сказочная Принцесса ревнует мисс Ирен и очень плохо к ней относиться.
– Не может быть. Это всего лишь слухи.
– Да уж ~ .
Разговор продолжался, и я бесшумно отошла.
Они упомянули о некоторых вещах, которые я не совсем понимала, но было ясно одно, что все в королевском дворце проявляли большой интерес к отношениям между Его Высочеством и мисс Ирен ... и еще ко мне.
Эти слухи о мисс Ирен, хотя я не стремилась к тому чтобы что-то узнать, дошли и до меня, несмотря на то, что в королевском дворце было лишь ограниченное количество людей, поэтому знающие люди могли давно уже знать об отношениях Его Высочества.
Скорей всего была лишь я одна, кто не знал об этих отношениях, поскольку я не обращая ни на что внимание занималась только чтением книг.
Я помрачнела и задумалась.
Мне вдруг захотелось сбежать отсюда и поскорей скрыться от всей этой ситуации, но после всего случившегося даже репутация принца Кристофера, к созданию которой он приложил огромные усилия, будет запятнана грязью. А для будущего Южного Королевства это не сулит ничего хорошего.
Для решения этой проблемы я должна была как можно скорее публично объявить об аннулировании помолвки с Его Высочеством, но Дом Маркиза не мог прервать помолвку по собственной инициативе, за исключением чрезвычайных обстоятельств.
Я подумала и пришла к выводу, что должна была проконсультироваться с кем-то по этому поводу, как вдруг дверь передо мной поспешно распахнулась.
– ----------------------вы нашли доказательства?
– Склад уже был окружен третьим патрульным отрядом. Но мы получили сообщение о том, что несколько лодок направились в Ультар еще до рассвета.
Хитрые глаза молодого человека, которые выглядели строгими, но все же вежливыми, превратились в лед.
– Кажется в отрядах патрулирования вооруженных сил столицы есть много глупых людей, нет так ли? Вы наблюдаете за складом на реке Невиль, но не удосужились присмотреть за лодками?
– Н-Нет! Мы прошли в устье и уже разместили там солдат. Командующий Гленн сказал, что мы окружим их!
– Похоже, что после проведенных трех дней без сна, в вашей безмозглой голове начали появляться проблески интеллекта.
Ледяной Лорд улыбнулся улыбкой слуги дьявола. После чего его взгляд остановился на жертве (овце), которая не успела убежать.
– О, мисс Элианна. Похоже у вас выдалось свободное время. Благодаря вам, всем места во дворце постоянно оказывались занятыми. Не могли бы вы взять это с собой, раз уж вы направляетесь в архивы дворца? А по пути, будьте добры зайдите в Королевский Департамент Домохозяйства и скажите им, чтобы они просмотрели это личное дело за последние пять лет, а также передайте им, чтобы они управились со всем этим до конца обеда. А еще скажите, что 'подобный глупый план не сможет им ничем помочь'.
Это что, какое-то очень серьезное дело?
Лорд Алексей, сверкая глазами, приказал мне выполнить за него целый ряд странных поручений. Его подчиненные выглядели так, словно им было жалко меня, но никто из них не хотел жертвовать собой вместо меня.
Я пришла сюда только для того, чтобы вернуть словарь и привести в порядок личную комнату. Какое странное развитие событий ...
... Нет, но можно ли считать это в порядке вещей?
Наконец то с огромным усилием я начала подниматься по знакомой мне парадной лестнице в центре королевского дворца.
Все произошло внезапно.
– Киииийййааааааа...!
Позади себя я услышала громкий крик и как что-то покатилось вниз.
Я с удивлением оглянулась и увидела падающую вниз по лестнице женщину. Ее мягкие каштановые волосы разметались так, как будто они покрывали все ее тело, а ее руки и ноги были вскинуты в воздух. На ее лице присутствовало выражение боли, и я забеспокоилась о ее благополучии.
Но прежде, чем я успела броситься вниз, как вдруг я услышала еще один пронзительный крик, после чего к упавшей особе приблизился один человек.
– Ирен! Ирен, возьми себя в руки...!
Душераздирающим голосом кричал стройный молодой человек с волосами медово-коричневого цвета и милым лицом. Его даже можно было принять за мальчика.
– Ирэн! Как это случилось…?!
Вообще то перед тем, как убиваться, не лучше ли сначала позвать врача.
Я начала оглядываться по сторонам, чтобы позвать кого-нибудь на помощь, но люди и без того уже начали собираться вокруг из-за его встревоженного громкого голоса. Затем все эти люди бросились проверить была ли пострадавшая в порядке, а потом я слышала, как они начали просить других, чтобы те позвали доктора.
Тем временем мисс Ирен постепенно начала приходить в себя. Человек с волосами медово-коричневого цвета помог ей встать на ноги и она, дрожа всем телом, вцепилась в его руку.
– Мисс Элианна... Со мной.............это сделала...........мисс Элианна!
..........Простите?
Все присутствующие на лестнице, за исключением мисс Ирен, укоризненно посмотрели в мою сторону.
Я так и осталась стоять с широко открытыми глазами.
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Так вот значит какое это было чувство, быть пойманным с поличным?
Или же когда подлая злодейка, беспощадно сталкивающая слабую леди с лестницы? Должна ли была я, держа в руке веер, издать злобный хохот? Или же я должна была, проклиная сказать ей: 'Знай свое место!'.
....О боже, все выглядело довольно ужасно.
Я, из всех здесь присутствующих, кажется была вовлечена в нечто, похожее на театральную сцену, и все мои мысли резко улетучились из моей головы. В последние дни моя тетушка все время попросила, чтобы я почитала ей любовные романы, и сцены из романа все время путались в моей голове с тем, что происходило в реальной жизни.
– Ирен.................Это правда, что мисс Элианна столкнула тебя с лестницы?
– Я, я.........
С жалостью произнесла трясущаяся, как осиновый листок Ирен, как вдруг появилось новое лицо. Нет, в этом случае наверно я должна была назвать его героем?
– ----------------------Что за шум?
Появился Его Высочество. С виду он казался был необычайно раздражен, но это нисколько не портило его красоту.
Из этого можно было сделать вывод, что Героиней была та, кто выкрикнет его имя.
– Принц Кристофер...!
Мисс Ирен, казалось, была на седьмом небе от счастья и слезы радости потекли по ее лицу, а мое сердце сжалось и похолодело.
Даже если это была хорошо спланированная комедия, то неужели мне тоже была отведена роль, в которой я следовала за сюжетом соответственным образом? Входило ли это в часть сделки, которую я заключила с Его Высочеством?
Его Высочество спокойно оценил происходящее и опустился на одно колено рядом с мисс Ирен.
Мисс Ирен выглядела как трагическая героиня, когда она цеплялась за его рукава со слезами на лице, пока он проверял, не была ли она ранена.
Величественным голосом он спросил ее о том, что произошло. Она испугалась, но как будто бы набравшись храбрости, все-таки решила ответить.
– Я, я............Я только что сказала мисс Элианне, что отношения между мной и принцем Крист.............…Его Высочеством было всего лишь недоразумением. Н-Но мисс Элианна сказала, что...............что во всем была виновата я. А потом она вдруг толкнула меня вниз с лестницы...............!
– Ирен. Почему ты сказала недоразумение? Неужели мисс Элианна сделала вам что-то еще?
– Д-Да................... Принц Кристофер. Да, но я не могу сказать это при всех присутствующих.
– Вам больше не нужно ни о чем беспокоиться. Будете ли вы свидетельствовать, чтобы вывести все ее преступления на чистую воду?
Полные слез глаза мисс Ирен, встретились с глазами принца Кристофера.
Даже следы от слез на ее лице были похожи на нарисованные.
....Интересно было знать, почему. Я почувствовала, как мурашки пробежали у меня по спине.
У меня было такое чувство, что как будто бы я уже видела эту сторону Его Высочества раньше.
Этот блеск в его глазах, перед тем как жертва попадется в его руки и это дьявольская улыбка, которая идеально подходила для скрытия его кровавой расправы.
Мисс Ирен с рвением согласилась уличить меня в моих деяниях.
Судя по ее словам, с тех пор как она стала обучаться на курсе хороших манер во внутреннем дворце, каждый день был для нее просто невыносимой мукой. Она подвергалась оскорблениям дворян низшего ранга, к ней относились как к служанке, и ее не всегда кормили обедом. Кроме того, она была вынуждена спать в конюшне и чудом избежала насилия со стороны одного солдата низшего чина.
И все это было сделано под руководством будущей Королевы королевского дворца, мисс Элианны.
– И-и....
Ее притеснения стали еще более невыносимы после того, как она познакомилась с сэром Гленном, лордом Алексеем и принцем Кристофером.
– ------------------Намедни, мисс Элианна попросила, чтобы я принесла для нее розу из сада, поэтому я отправилась в сад, чтобы сорвать розу. Все это было в тот самый день, когда там прорвало трубы и она насмехалась надо мной, когда увидела, что я с ног до головы была мокрая. А когда я отправилась в королевский архив, чтобы одолжить книгу по поручении одной особы, то оказалось, что лестниц была испорчена незаметным образом, но каким-то чудом принц Теодор успел подбежать и спасти меня от неминуемого падения.......В конфете, которую на следующий день мне дала мисс Ирен, оказался..........т-таракан...!
Боже мой! Я, Принцесса Библиофил, совершила немало дел. Если первую половину всего перечисленного отложить на время в сторону, то вторая половина звучала как-то знакомо.
Перед собой я видела глубоко задумавшегося и слушавшего череду домогательств Его Высочество, который через какое-то время остановил ее и сочувственно спросил.
– Тебе было тяжело, Ирен!
Он утешил ее, а потом мягким голосом спросил.
– Поэтому ты хотела напрямую поговорить обо всем этом с мисс Элианной?
– Д-Да, но я до сих пор не могу поверить в то, что она столкнула меня с лестницы....!
– Хмм. А ты точно уверена, что Эли столкнула тебя вниз?
– Да уверена! Она меня толкнула и ....
Наконец то мисс Ирен отвела свой взгляд от Его Высочества и посмотрела на меня с обвинением, после чего потеряла дар речи от противоречия.
...Я прошу прощения. Кажется, я испортила самую грандиозную сцену в твоей жизни. Я также извиняюсь за то, что не выгляжу как леди.
Из присутствующих здесь дам ни одна не обладала такой силой, как я.
В своих руках я держала пять книг, длиной и толщиной с большой палец взрослого человека, в придачу кончиками своих пальцев я удерживала две свернутые в рулон карты, тем самым как будто бы предотвращая падение книг. А сверху них еще находилась пачка бумаг и документов, которая идеально балансировалась на всех этих книгах.
Только верхняя часть моего лица выглядывала из-за моего маленького роста. Руки, которые были натренированы от сортировки архивов, совершенно не дрожали. Однако, я никак не могла столкнуть кого-нибудь с лестницы, не выронив при этом книги из рук.
.... К сожалению, что-то я не припомню, чтобы я проходила обучение у акробатов.
Его Высочество Кристофер издал небольшой и хорошо отработанный вздох.
Я была немного удивлена. Это был точно такой же вздох, который делала моя тетя и все остальные члены моей семьи. Из этого следовало понимать: «Пожалуйста, не показывайте свою силу, которая противоречит вашей внешности».
Тем не менее, так как я имела дело с книгами, то мне были нужны сильные руки. Потому что иногда любителям книг приходилось сталкиваться с ситуациями, в которых они должны были взбираться по лестнице, держа при этом в своих руках целую гору книг.
Его Высочество поднялся и даже не взглянул на все еще цепляющуюся за его руку мисс Ирен.
– Хмм? Эрмм, принц Крист....
Но Принц Кристофер зашагал от нее прочь.
Он поднялся по лестнице, в то же время молча оказывая давление на окружающих, и подойдя ко мне, взял из моих рук две свернутые карты и половину книг.
У меня не было времени что-либо возразить.
– А разве ношение книги под мышкой не присуще только особям мужского пола?
Пробормотал он, жалуясь по какой-то причине.
– Алекс, этот парень..........Боже. Я всегда говорил ему, что этого было достаточно.
– Принц Крис........! Прошу вас, поверьте мне. Мисс Элианна действительно столкнула меня с лестницы. Кроме того, до этого момента она много мучила и терроризировала меня............! Прошу вас, накажите ее по всей строгости закона, Ваше Высочество!
Мисс Ирен была одурманена своей игрой и все еще пребывая в роли Героини. Однако, должно быть она заметила перемену в настроении вокруг нее и решила с плачем обратиться к Его Высочеству.
Его Высочество молча выслушал ее обращение.
– Все понятно. Ну, во-первых, есть ли какой-нибудь свидетель, видевший всю эту сцену?
– Алан видел...!
Мисс Ирен, пользуясь предоставленным шансом для спасения, посмотрела на молодого человека с волосами медового цвета, в ответ на что тот искренне улыбнулся.
– Да. Я видел, как мисс Ирен Паркас упала с лестницы.
– Мисс Элианна толкнула ее?
– Хммм… Ну, этого никто не мог видеть. У нее в руках так много книг. Даже у меня нет такой способности акробата, чтобы во время игры на музыкальном инструменте, взять и столкнуть кого-то с лестницы.
Мисс Ирен покраснела и гневно на него посмотрела.
– Алан, ты.............!
Молодой человек в ответ на это вновь только мило улыбнулся.
– Это же слишком очевидно, даже если бы у тебя было мое свидетельство. И если к тому же добавить уши Королевского Маэстро, то я слышал твой крик до того, как ты упала с лестницы........Все было бы еще ничего, если бы ты кричала во время падения, но это было так, как будто ты наперед знала о том, что тебя будут толкать.
Лицо мисс Ирен быстро побледнело.
Молодой человек, Алан, казалось был не совсем доволен ее реакцией. Все это было похоже на то, как будто бы он говорил: 'Ну что, у тебя все?'
Он слегка пожал плечами и привлек внимание любопытных зрителей, находившихся у него за спиной.
– В конце ты была просто омерзительна, Ирен. Ты, вероятно, считаешь себя очень умной, но на самом деле ты все время была в кулаке Его Высочества. Особенно сегодня, ты и твой отец решили провести свои решающие действия, которые привели вас к полному краху.
Невысокого роста плотно-упитанный человек средних лет стоял в том месте, в котором любопытные наблюдатели были разделены. Он, казалось, окаменел несмотря на то, что был одет как благородный. Было ли это потому, что вскоре солдаты должны были его арестовать?
Мисс Ирен крикнула от удивления.
– Отец.............?!
Стоявший возле меня Его Высочество улыбнулся, после чего послышался его холодный голос.
– ----------------------Не пора ли приступить к реальным действиям?
Он обратился ко всем присутствующим, и я впервые увидела, что пронзительный взгляд Его Высочества был устремлен вниз.
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– Ирэн Паркас, вы и ваш отец, виконт Паркас арестованы по обвинению в нанесении телесных повреждений и попытке убийства мисс Элианны Бернштейн. ――― Стража! Возьмите их!
Мисс Ирен вскрикнула. Виконт уже был схвачен, поэтому ее тоже уже можно было арестовывать.
– Ваше Высочество, этого не может быть! Должно быть произошла какая-то ошибка. Это была я, кто подвергался всяческим притеснениям со стороны мисс Элианны. Пожалуйста, откройте на правду глаза. Пожалуйста...! Ведь вы же были тем, кто проводил со мной все свое свободное время. Прошу вас вернуться обратно и стать тем интеллигентным принцем, каким вы были раньше!
Мое сердце сжалось от боли, но реакция Его Высочества на эти броские обвинения была прямолинейной и недвусмысленной.
– Есть слова, которые попадают под юрисдикцию Закона об оскорбления величества, и это просто моя обязанность направить на путь истинный, тех кто возможно заблудился или сбился с пути. ---------- Мисс Ирен. Позвольте мне объяснить вам вашу ситуацию честно и по справедливости.
Затем, без единой запинки Его Высочество чистым и громким голосом во всеуслышание произнес.
– Начнем с инцидента, произошедшего во внутреннем дворце. ----------------- В настоящее время у Элианны нет официальных полномочий распоряжаться теми, кто находится на службе внутреннего дворца. Все эти люди находятся под непрестанным руководством нашей нынешней Королевы, моей матери. Юные леди, прибывающие в наш дворец для обучения светских манер, тоже находятся под ее ответственностью и даже под ее командованием. Если же вы смеете утверждать, что подверглись каким-либо притеснениям со стороны мисс Элианны, то с подобной проблемой вам следует обратиться в управление Ее Величества Королевы, а я буду расследовать это дело от имени Наследного Принца.
Но................если каким-то образом выяснится, что все ваши обвинения оказались ложными, то подобные действия по отношению к королевской семье будут расцениваться как нарушение Закона об оскорблении величества..........и будут рассматриваться, как измена за подрыв авторитета королевской семьи. Мисс Ирен. Так правда ли что вы подвергались притеснениям и истязаниям во внутреннем дворце?
– Что – ! Э-Это же...
От прежней уверенности мисс Ирен не осталось и следа, она сильно растерялась и ее взгляд сделался затравленным, глаза забегали из стороны в сторону.
Я прекрасно понимала, что она хотела сфабриковать против меня преступление, но мне никогда бы в голову не пришло, что дело дойдет до того, что мисс Ирен будет арестована и допрошена самой Ее Величество Королевой..............и что ее действия могут быть расценены как измена.
– Но есть свидетели...
Мисс Ирен посмотрела на молодого человек, как будто бы полагаясь на него, но быстро поняла, что больших надежд на него возлагать не стоило. Вместо ответа он улыбнулся ей своей слащавой учтивой улыбкой.
– Что, простите? Я могу засвидетельствовать о всем том ущербе, который вы причинили. Да кстати, нам известны имена всех служанок и солдат, которым вы давали взятку, так что на что-нибудь другое можете не рассчитывать.
– Алан, вы предаете меня...........!
– Мм, во избежание каких-либо недоразумений скажу вам следующее. --------- Я являюсь скрытой пешкой Его Высочества, которая используется в таких случаях, как сейчас. Моя задача состоит в том, чтобы смотреть не причиняется ли какой-нибудь вред мисс Элианне во время чаепитий, вечеринок и банкетов. Поэтому на этот раз ваше поведение вызвало у меня некоторое подозрение, и я решил проследить за вами.
– Не может быть.
Голос, произнесший эти слова, был полон отчаяния.
Я немного нахмурилась.
Если вы собрались осудить меня, то не могли бы вы выбрать для этого место получше? Я немного симпатизировала мисс Ирен, и мне бы хотелось знать, будет ли раскрыто все то, что она совершила в прошлом, так как скрытая пешка вынесла все это на свет божий.
Его Высочество, кажется, подумал о том же самом и слегка вздохнул.
– И еще, мисс Ирен. Насчет вашего недавнего заявления...
Мисс Ирен удивилась и энергия, казалось, снова вернулась в ее опечаленные глаза. Она посмотрела на обнадеживающего принца Кристофера и на меня.
– Ваше Высочество...! Мои заявления были сделаны, потому что, скорей всего я просто неправильно поняла мисс Элианну. Но прошу вас поверить мне. У меня никогда даже в мыслях не было ее убивать!
Мисс Ирен отложила свои извинения и заявила о своей невиновности. Она сделала потрясающее быстрое восстановление и перешла в наступление. Она уже совсем не походила на ту слабую леди, какой она представляла себя до сих пор. Это, вероятно и была ее истинная натура. Должно быть, она даже посмеивалась над моими симпатиями к ней.
Но Его Высочество всего лишь холодно ответил.
– По этому поводу у нас есть все доказательства.......Но я не могу оставить без внимания то, что вы сказали ранее. Вы сказали это своими собственными словам. Инцидент с прорванной трубой в розарии. Инцидент с лестницей в архивах дворца. И инцидент, когда посторонний предмет был подложен к вашему угощению.
Виконт, находившийся рядом с мисс Ирен тоже дрожал от изумления. Он никак не мог успокоиться. Под глазами у него лежали круги, щёки нервно щурились, взгляд бегал из стороны в сторону.
– На днях в розарии были повреждены трубы, после чего вода разлилась и разбрызгалась по всему саду. В то же самое время в королевском дворце произошел несчастный случай и туда проник неизвестный злоумышленник. Вам что-нибудь известно об этом инциденте, виконт Паркас?
– Я....Я ничего не знаю! Абсолютно ничего!
– Понятно. К счастью, стража сумела схватить нарушителя при умелом содействии сэра Гленна. В итоге мы выяснили, что целью этого злоумышленника было убить мисс Элианну.
Среди присутствующих послышались удивленные возгласы. Мои глаза тоже заблестели от изумления и упоминания о том, что сэр Гленн в подобной ситуации поступил именно так, а не иначе.
– И еще, поврежденная лестница и яд, найденные на книгах в архиве. Подмешивание субстанции неизвестного происхождения к чайным листьям. -----------Все это было направлено против Элианны, и дядя Теодор сообщил, что эти случаи начали происходить сразу после того, как вы вошли во архив дворца, мисс Ирен.
Наконец то я поняла почему мне было отказано от посещения королевского архива. Скорей всего принц Теодор тоже был занят именно поэтому. И надо полагать трещина в лестнице тоже не образовалась по причине изношенности.
– Все это ложные обвинения! Да это всего лишь косвенные доказательства! Кто-то...............подозрительный, как ведьма, должно быть это подстроил. Я не совершала ничего подобного!
В первые за все это время мисс Ирен смерила меня взглядом полным презрения и ненависти.
– А вам не кажется странным, что Принцесса Библиофил продолжает занимать позицию, которая совершенно ей не по карману?! Люди поговаривают, что она использует какой-то подозрительный наркотик для одурманивания Его Высочества. Неужели вы считаете, что такая особа достойна быть Королевой этого королевства?! Принц Кристофер, Принцесса Библиофил вас обманывает...........!
Мисс Ирен яро принялась обвинять меня, взывая к тем, кто находился рядом с ней.
Все присутствующие находились в полном изумлении. Даже я знала, что это был не тот результат, которого она желала.
– ----------------------------Ну что ж, понятно.
По моей спине пробежала холодная дрожь. Мне хотелось отойти подальше от Его Высочества, но я сумела выдержать и осталась стоять на своем месте, потому что считала, что это было бы невежливо с моей стороны.
Его Высочество Кристофер улыбался, но с намеком на холодный гнев.
– Я понимаю, что ваши мотивы отличаются от мотивов вашего отца.
– Какие мотивы…?
Его Высочество не обратил внимания на сбитую с толку мисс Ирен и обратил свои небесно-голубые глаза на тех, кто находился внизу.
– Я не буду хвастаться достижениями и достоинством моей невесты. Вместо этого я позволю вам говорить. Отвечайте, если вы знаете, какие они.
Все присутствующие, казалось, находились в полном замешательстве и с недоумением оборачивались друг на друга.
Я тоже не понимала, что происходит, точно так же, как и мисс Ирен. Все это было похоже на ситуацию, когда кто-то набросил тень на Его Высочество. Я – Принцесса Библиофил, должна признать, что не все замечания мисс Ирен были безосновательными.
– Прошу прощения......
Робко произнес один человек, похожий на государственного служащего. Получив одобрительный взгляд Его Высочества, он повернулся к мисс Ирен.
– Вероятно дамы не всегда в курсе всех происходящих событий.............Но мисс Элианна была той, кто обнаружил сговор, коррупцию и растрату феодала Веймара и консула. С тех самых пор морепродукты из рыбацкой гавани Веймара в значительной степени оживили рынок.
– Кстати о Веймаре....
Сказавший эти слова человек, видимо работал на кухне. Казалось, он был напуган своим собственным замечанием, но продолжил говорить, когда увидел поощрительный взгляд Его Высочества.
– Кулинарные книги из этого феодального поместья, содержат большое количество рецептов из морепродуктов и к тому же являются новаторскими ... Благодаря этому, мы шеф-повара смогли многому научиться.
Одна из придворных дам согласилась и добавила.
– Приблизительно в то же самое время была опубликована книга, описывающая повседневную жизнь домохозяек, живущих в Веймаре. Королева тоже является большой почитательницей книг. Говорят, что трудности, с которыми сталкиваются домохозяйки и Королева, в чем-то очень похожи. -----------------Я слышала, что мисс Элианна опубликовала эту книгу посредством издательской компании, принадлежащей ее семье.
– Кстати о книгах...
Сказал один старый человек поспешно вышедший вперед. Это был доктор, работавший при дворе. Его глаза блестели, и он волнительно теребил себя за бороду.
– Из восточного информационного документа, который заказала мисс Элианна, был обнаружен новый тип лекарственных трав. Эта трава эффективна при изготовлении лекарств, используемых в лечении женских заболеваний. К сожалению, Ваше Высочество, это лекарство оказалось неэффективным при лечении мужчин, но постойте…О боже, как это все могло так передернуться....
– Пожалуйста, простите меня за то, что я говорю...
Послышался искренний голос одного человека средних лет, который был похож на командующего военного подразделения.
– Я слышал, что мисс Элианна была первой, кто предугадала наступление резкого похолодания в прошлом году в королевстве Мальдура и посоветовала удвоить их запасы резервы. Благодаря этому мы, обеспечивая их провизией и предоставляя им необходимую помощь, мы смогли заполучить благодарность такого воинствующего королевства, как Мальдура. Если в будущем они все-таки решат развязать с нами войну, то думаю, что жители королевства Мальдур скорей всего выступят против этого.
– О боже----------------
Послышались возгласы нескольких дам одновременно. Вероятно, они пришли сюда вместе со своими мужьями.
– Полотно Хололеон из феодального владения, граничащего с королевством Мальдура... Именно мисс Элианна вернула этот вид полотна при помощи одной давно забытой особой техники, и теперь это полотно стало очень популярным в высшем обществе.
– Да. Это модно, и я обеспокоен, потому что его очень трудно достать. Чтобы получить его я должен сделать заказ на полгода вперед.
– О, если подумать, то именно благодаря мисс Элианна восточные предметы письма, которые так любят дарить джентльмены, стали столь популярны.
– Они очень популярны среди женщин.
– Причем не нужно использовать такое большое давление, как с перьями.
Захихикали дамы.
Все хотели высказать свое мнение и разговоры были слышны повсюду: 'Область метеорологии начала привлекать к себе внимание', ' Мисс Элианна одобрила изобретения, которые могут революционизировать ткацкую промышленность', ' Я слышал, что исследователи расшифровки древнего текста и Глава Медицинского Департамента пытаются переманить мисс Элианну к себе' и 'Какой-то феодал из одного поместья хочет получить совета' и т.д.-------------------
Мне становилось все страшнее и страшнее.
Вместо того, чтобы вспомнить о всех этих событиях, Элианна, о которой говорили все эти люди, как будто совершенно отличалась от Элианны, которая была Принцессой Библиофил.
Не ошибаются ли они......?
Когда у меня уже больше не осталось сил все это вынести, я вдруг почувствовала, как чья-то сильная рука вдруг потянула меня к себе за талию. Когда я подняла глаза, то увидел голубые глаза Его Высочества Кристофера, которые смотрели на меня так, как будто бы они собирались поглотить меня.
... Интересно, почему я чувствую, что он говорит: «Я тебя не отпущу», хотя он всего лишь улыбался.
– Я думаю, что все понимают достижения и влияния моей невесты.
Произнес Его Высочество голосом Короля, окидывая всех присутствующих многозначительным взглядом.
Взгляды восхищения были устремлены в его сторону и (даже) на меня.
И среди всех этих взглядов, только мисс Ирен была единственной, кто был ошеломлена и смотрела вниз.
– Кажется некоторые из вас не знали о всех этих достижениях. Именно поэтому я вынужден вам сказать, что вам нужно знать свое место------------. Похоже вы едва ли смогли сократить число своих обвинений. Мисс Ирен.
– Что вы хотите этим сказать?
Пробормотала она себе под нос, но уже без прежней напористости и укора. Острым взгляд Его Высочества был направлен на человека, стоящего позади него.
Я услышала голос, от которого у меня перехватило дыхание.
– Месяц тому назад была обнаружена одна керамическая вещица под названием Зельга, которая осталась с эпохи Героя Короля и была признана сокровищем королевской семьи. Королевской семье ее подарил граф Кассул. Оценщик тоже определил, что вещица была настоящая...........Но мисс Элианна идентифицировала ее как подделку. -----------------------Неужели граф Кассул и оценщик пытались обмануть королевскую семью? Если оставить оценщика пока в стороне, но как быть с графом Кассул, который является выходцем из дома известного своей преданностью королевской семье на протяжении поколений?
Вместо того, чтобы спрашивать, он начал подробно рассказывать. Его взор остановился на виконте Паркасе.
– И когда мы принялись исследовать это дело более тщательным образом, то обнаружили, что случаи с подделками в коллекциях произведений искусства и выставках, которые в последнее время были популярны среди знати и торговцев в королевской столице, имели место сплошь и рядом. По всей видимости за всем этим был всего лишь один единственный идейный вдохновитель, но он был хорош замаскирован. Тем временем оценщик, которого мы отпустили, вскоре умер при загадочных обстоятельствах, а вокруг мисс Элианны появилось угрожающее присутствие.
------------------ Вы, должно быть, проявили презрение к графу Кассул за то, что он подарили фальшивую Зельгу. Но выразили ли вы свое возмущение по поводу того, что мисс Элианна идентифицировала ее как подделку? Или же вы считали, что смогли бы сделать свою дочь Королевой, если бы ее не было рядом? Какое из этих вы выбираете, граф Паркас?
Человек, к которому обращался Его Высочество, все еще находясь в настороженом состоянии, ловко подпрыгнул.
– Я ничего не знаю! Какими доказательствами вы располагаете, чтобы обвинять меня в чем-то подобном ...?!
– Действительно. Наличие доказательств очень беспокоило меня. Когда ваша дочь приблизилась ко мне, я подумал, что это вы уговорили ее это сделать и казалось, что она ничего не знала о ваших преступлениях. Но.............как выяснилось позже, вы оба были вовлечены в инцидент, связанный с нарушителем в розарии и отравлением.
-------------------Мисс Ирен мне много чего поведала. Она попросила, чтобы я проявил сочувствие к семье графа Кассул, когда у меня возникли с ним разногласия, и что дом виконта Паркуса был родом с Западных островов, до того, как они были включены в состав семьи и стал одним из ее филиалов. Она также упомянула о том, что вы нанимаете искусных ремесленников, которые хорошо владеют искусством резьбы по дереву и владеют техникой, оставшейся с древних времен....
Дрожащий виконт стал белым, как бумага.
Перечисляя эти факты, Его Высочество зло рассмеялся.
– После услышанного я не мог удержаться, чтобы не рассмеяться. Мы не смогли найти никаких доказательств несмотря на то, что так усердно изучали ваше поместье и торговцев, имеющих с вами связи. Я не мог поверить, что вы сможете спрятать все это в бревнах.........Что вы будете прятать свои подделки в бревнах, плавающих по берегам реки Невиль!
В конце Его Высочество, подал сигнал движением своих глаз, после чего тут же появились сэр Гленн и еще один человек почтенного вида.
Он был уже в преклонном возрасте, но на вид был честным и---------------------заслуживал доверия. Старый человек опустился на колени у основания лестницы, после чего Сэр Гленн быстро бросился вверх по лестнице вместо него. Затем он взял книги из рук Его Высочества и в обмен на это дал ему другой пакет бумаг.
Его Высочество быстро просмотрел бумаги и устремил взгляд своих пронизывающих до костей голубых глаз вниз.
– Я получил доказательства. Несколько произведений искусства, которые были идентифицированы как подделки, и предметы, которые были идентифицированы как копии Зельги, были изъяты из древесины, принадлежащей виконту Паркасу. Дворяне этого королевства прекрасно осведомлены, что репликация2 Зельги — это то же самое, что измена королевской семье.
– Кроме того, мы изъяли тот же вид яда, который использовался против дочери маркиза Бернштейна, у торговца, с которым вы близки. Мы также собрали доказательства того, что злоумышленник в королевском дворце был связан с этим торговцем. -------------- Это все. Вы хотите что-нибудь добавить? Виконт Паркас.
Виконт был сокрушен и у него подогнулись колени. Его Высочество все это время со всей прямотой допрашивал его, хотя на самом деле он ожидал, когда доказательства, которые виконт использовал в качестве оправдания, окажутся у него в руках.
У виконта пропала всякое желание приводить еще какие-либо оправдания, и он выглядел так, будто от него осталась только пустая оболочка.
Затем Его Высочество посмотрел на старого дворянина, который все еще стоял на коленях.
– Граф Касулл. Вы тоже стали жертвой всего этого инцидента с подделками, но я должен сказать, что вы, как глава дома, несете большую ответственность за то, что не можете помешать филиалу вашей семьи незаконно работать.
*Хватает ртом воздух*
С того места, в котором находился старый человек с низко опущенной головой, послышался тихий и признающийся голос.
– Вся наша семья Касулл прекрасно осознает нашу серьезную ответственность по поводу этого инцидента. Прошу вас поступайте с нами, как посчитаете нужным.
Голос старого дворянина снова обрел свою прежнюю силу.
– Пятно позора, за неспособность отличить подлинное произведение искусства Зельги, являющейся частью королевских сокровищ, от подделки, навсегда останется на имени семьи Касулл. Я выражаю свою искреннюю благодарность мисс Бернштейн за то, что она раскрыла это и предотвратила дальнейший позор для королевской семьи! ----------- Надеюсь, что с моей стороны буде не слишком самонадеянно сказать, но дом семьи Касулл поддерживает мисс Элианну Бернштейн в качестве Ее Королевского Высочества.
......................Что, простите?
Я немного пошатнулась. Что-то я не припоминала, что бы мы вообще когда-либо обсуждали подобную тему.
Все присутствующие заволновались, когда услышали, что сказал граф Касулл.
Принц Кристофер передал свою пачку бумаг сэру Гленну, взял остальные книги из моих рук и снова с силой притянул меня к себе за талию.
После того, как он закончил свое блестящее выступление в качестве судьи, он улыбнулся и резко изменился, представ передо мной во всей своей красе. Я даже не успела отреагировать как следует на все происходящее, как Его Высочество своей чарующей улыбкой уже улыбался всем тем, кто находился внизу.
– Спасибо, граф Касулл. Я благодарен вам за вашу поддержку.
Нет, Ваше Высочество. Это как раз то место, когда должна была говорить я.
– Я думаю, что для меня очень важно обнародовать это именно здесь, но я уже слышал, как все искренне признали невиновность Элианны в этом инциденте. Поэтому я хотел бы спросить. ----------------Говорите здесь и сейчас, если есть те, кто выступает против того, чтобы мисс Элианна Бернштейн стала моей Королевой.
Никто не осмеливался возразить. Даже мисс Ирен казалась была крайне ошеломлена и потеряла дар речи. Люди из всех слоев общества встали на защиту моей репутации и даже повысили ее, а свое собственное предвзятое мнение относительно меня, мисс Ирен могла оставить при себе. Кроме того, все темные делишки ее отца тоже были разоблачены.
Мои мысли все еще находились в полнейшем беспорядке, но только четыре года спустя я наконец то заметила, что за сияющей улыбкой Его Высочества скрывался тайный смысл.
Все присутствующие один за другим начали хлопать ладоши, которые постепенно переросли в бурные овации и аплодисменты. Все радовались и смеялись и со всех сторон послышались восторженные возгласы и восклицания.
Все это напоминало финал театральной постановки.
Его Высочество улыбнулся и в ответ на это раздались восхищенные возгласы.
– Официально я объявлю об этом позже.
Сообщил он для того, чтобы распустить (занавес опустился по окончании акта) всех присутствующих.
Несмотря на то, что я была одна из главных героинь этой сцены, на которую была так неожиданно втянута, как вдруг я поняла, что сошла со сцены, так и не сказав ни единого слова из своего текста отведенной мне роли.
Примечание переводчика:
• Оскорбление величества (лат. crimen laesae majestatis, фр. lèse majesté, французский термин использовался также в англосаксонской традиции, см. французский законный язык) — преступление, заключающееся в неуважительном высказывании по отношению к монарху или к его отдельным действиям.
• Реплика́ция (от лат. replicatio — возобновление, повторение): (Википедия)
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Перевод: kedaxx
Я находилась в неимоверном напряжении, когда Его Высочество держа меня за талию вел меня по знакомому коридору, ведущему в его кабинет.
Сэр Гленн, который выглядел довольно уставшим, обстоятельно доложил Его Высочеству о всех имеющихся у него сведениях относительно дела, связанного с укрытием подделок в бревнах, сплавляемых по берегу реки. После чего мы присоединились к принцу Теодору и лорду Алексею, которые ожидали нас на полпути к офису.
Только теперь я поняла, что этим двоим тоже была отведена определенная роль в спектакле, но их персонажи не были представлены к вниманию уважаемой публики. Неужели все из близкого окружения Его Высочества появились только потому, что они были обеспокоены, что все это было ничем другим, как заранее спланированным и хорошо придуманным сюжетом? Из книг, которые моя тетя заставляла мне читать, я узнала, что все главные всегда были на сцене.
…Но.
Но когда именно началась эта сцена и кто был ее постановщиком?
Разве мне не была отведена роль 'Принцессы Библиофил'? Неужели читая сценарий я что-то где-то пропустила?
Мои мысли хаотично витали в моей голове.
Принц Теодор, возвращавший книгу Его Высочеству, бросил на меня быстрый взгляд и с беспокойством спросил.
– ---------------------Эли? Вы хорошо себя чувствуете?
Он с искренностью смотрел на меня своими ультрамариновыми, чистыми, как утренняя роса, глазами, которые были глубже, чем у Его Высочества.
– Я хотел бы извиниться перед вами. Наверное, Крис вам уже говорил, но я не позволял вам пользоваться архивами из-за нависшей над вами опасности. Служебный персонал тоже держался от вас на расстоянии, потому что они беспокоились о вас и не хотели подвергать вас еще большей угрозе. Но все они в течении этого времени сильно переживали, что вы могли посчитать их поведение оскорбительным. Но теперь, когда все уже закончилось вам больше не нужно волноваться и переживать по этому поводу, потому что вы снова можете пользоваться королевскими архивами как прежде.
Это был тот самый принц Теодор, которого я знала при обсуждении книг. Сама того не замечая, я расслабилась и с облегчением вздохнула.
– .................Хорошо.
Принц Теодор вдруг издал небольшой озорной смешок.
– И тем не менее..............несмотря на то, что ты сделал это, Крис. Я не думал, что ты все-таки воспользуешься сложившейся ситуацией, для ускорения своего брака.
Должно быть им заранее было известно, как будет развиваться ход всей этой истории. Его Высочество вдруг резко изменился и его недовольное выражение сменилось на приятную улыбку.
– Червяк достается ранней птичке. Мой последний барьер, виконт Касулл, в конечном итоге устранен. Поэтому старику Бернштейну не на что будет жаловаться.
Я с любопытством посмотрел на Его Высочество, когда он произнес имя моего дедушки. Принц Теодор жестко улыбаясь, довольно-таки насмешливо посмотрел на меня.
– Думаю, что пришло время заключительного акта, поэтому ты должен быть мне благодарен за то, что я позвал Эли, Крис. -------------- Но лично мне было бы все равно, если бы ситуация ухудшилась.
Его Высочество неожиданно вздрогнул и изменился в лице, как будто бы он вспомнил о чем-то ужасном.
– Я уверен, что неоднократно просил тебя, чтобы ты перестал вести себя так, как будто бы влюблен в невесту своего племянника… Как ты думаешь, насколько лет Элли моложе тебя?
– Ты – лоликон.
Мне кажется слова, которые я только что услышала, просто не могли прозвучать из уст Его Высочества. Я уверена, что все это только был плод моего воображения.
– Разница в возрасте в браках между дворянами – это обычное дело. Кроме того, я в отличии от всех вас, поддерживаю с ней самые лучшие отношения. Но кое-кто все время пялиться и таращится на меня.
– Да потому что ты слишком фамильярно себя с ней ведешь, дядя! И перестань обращаться к ней так, как будто бы вы друзья, Эли сделай то, Эли сделай это!
… Куда подевался Его Высочество, который буквально несколько минут тому назад был спокойным и размеренно разоблачал преступления других?
Я с нескрываемым любопытством наблюдала за их обменом любезностями, как вдруг кто-то ледяным голосом с оттенком недовольства произнес.
– Пожалуйста, попридержи свои шуточки. Нам еще предстоит выполнить целую кучу работы, благодаря произведенной облаве и словам Его Величества.
– Ах.
Сэр Гленн утомленно опустил голову себе на грудь.
– Я совершенно серьезно заявляю...............Оставьте меня в покое. Мы просто не в состоянии проделать такой объем работы за такой короткий период времени, в независимости от того, как бы сильно тебя не поджимали сроки. Мы собрали доказательства в течении трех дней в деле, по которому мы вели тайное расследование целый месяц. Ты что хочешь, чтобы мы доработались до смерти? Я буду крайне возмущен, если мои охранники захотят оставить пост один за другим.
– Боже!
Лорд Алексей даже не пытался скрыть своего раздражения.
– Не пора ли вернуть 'Умы Южного Королевства' к своей уединенной жизни после того, как мы вытащили их на главную сцену впервые за несколько поколений? Какой же ерундой занимался наш красавчик принц, все эти четыре года?
С безжалостным сарказмом проворчал сэр Алексей. Его Высочество выглядел угрюмым.
– Я выбрал Эли в качестве своего партнера не только потому, что она Бернштейн.
– Я знаю. Прошу тебе признайся ей в любви, когда вы окажетесь наедине. Это – абсурд и я просто не вынесу всего этого.
Лорд Алексей как обычно с полным безразличием перелистывал пачку бумаг, которую он держал в руках. Как вдруг объявился еще один человек, обладающий отчетливым громким голосом.
– -------------------Честно говоря, наш красавчик принц ни на что не годится. Если бы Ирееееннн узнала бы об этом раньше, то она бы совершила другое преступление.
Обладателем громкого голоса оказался Королевский Маэстро Алан с волосами медового цвета. После чего он разразился озорным смехом.
Затем приблизившись к нам, он быстро схватил меня за руку и наклонившись притянул ее к своим губами. Его хитрые зеленые глаза завороженно смотрели на меня, и я не могла отвести от него своего взгляда.
– Позвольте мне представиться еще раз, мисс Элианна Бернштейн. Я – Алан Феррера. Я тот, кто распространил ваше прозвище «Фея Принцесса». Я буду счастлив, если вы будете относиться ко мне так же близко, как к Алексу и остальным.
Фея Принцесса?
Я замерла и возмутилась про себя. Что за странная шутка?
Если честно, то у меня было еще одно прозвище, когда я проживала в феодальном поместье. Это было..............'Библиотечное Привидение'.
Мои светлые волосы, которые я унаследовала от моей покойной матери, были редкими и почти всегда растрепанными. И когда я двигалась при тусклом свете, то создавалось впечатление, что они слегка покачивались в темноте. Кроме того, моя кожа была намного бледнее обычного, потому что я все время читала книги у себя в комнате и редко выходила на улицу. А еще на моем лице отсутствовало какое-либо выражение, потому что я предпочитала людям книги.
Все эти вместе взятые качества в умах людей создавали ассоциацию похожую на приведение.
Дети из нашего поместья также использовали меня, чтобы проверить свою смелость, и всякий раз, когда в плохую погоду я допоздна оставалась в своем кабинете и читала, то обязательно кто-нибудь из новых служанок при виде меня начинала визжать и убегая кричать: 'оно появилось…оно снова появилось-----------'.
.... Как долго ко мне относились, как к привидению? 'Принцесса Библиофил' по сравнению с таким нечеловечным отношением, было куда более приятнее. Нет, подобный титул был вполне достойным того, чтобы его присвоит кому-нибудь из членов семьи Бернштейн.
Поэтому книжный червь превратился в Принцессу Библиофил.
Пока я мысленно возмущалась против прозвища Феи Принцессы, Его Высочество Кристофер быстро одернул руку Алана от моей.
– Почему ты не остановил ситуацию и не вмешался, до того, как все это вылилось в нечто подобное? Несмотря на положительный результат в дальнейшем тебе будет очень трудно работать, так как ты рассекретил свою личность.
– Эх?
Возразил лорд Алан, не моргнув и глазом.
– Ваше Высочество, вы сами изъявили желание позвать виконта и разобраться с этим делом. Стало совершено понятно, что мисс Ирен не откажется от своих заблуждений, если к ней не будут предприняты такие же меры, как к виконту. Мы были в отчаянии, потому что не могли создать завершающий фон, потому что Его Высочество не позволял мисс Элианне появляться в королевском дворце.
Создавалось впечатление, что он издевался над Его Высочеством, когда произносил все это уверенным и твердым голосом.
– Разве это было не самое подходящее время раскрыть перед публикой мою настоящую личность? Королева, окружающие ее дамы и умные леди давным-давно догадались о моем истинном назначении. Более того, всякий раз, когда я рядом, Его Высочество становится гиперопекающим и безумно любящим.......
Лорд Алан был грубо прерван. Я, хлопая ресницами просто смотрела на Его Высочество, который сделал это.
– Извините.......
Я все еще помнила слова, которые не давали мне покоя и извинилась перед лордом Аланом. Мне следовало поблагодарить его, раз уж он являлся доверенным лицом Его Высочества и присматривал за мной все это время.
– Я прошу прощения за то, что ни разу не заметила вас до этого времени. В будущем я постараюсь быть более осмотрительней. Лорд Королевский Маэстро.
– ......................Просто Алан.
– Неужели вы так и ни разу не заметили меня за все эти четыре года, хотя вы подразумевались быть женщиной, которая полностью соответствует Его Высочеству… Ха-ха-ха...
Лорд Алан выглядел опустошенным и как будто потерял веру в себя.
Я чувствовала себя ужасно. В высшем свете успехами я не блистала, потому что у меня была очень плохая память на лица.
Если бы это была книга, то ее я бы запомнила, какой бы разнообразной она ни была.
Лорд Алан выглядел обиженным, когда Его Высочество посмеялся над ним. Он наполовину прикрыл свои глаза и сделала вид, как будто бы был совершенно спокоен.
– Я, между прочим, в отличии от некоторых принцев, не обращаюсь за помощью к тетушкам своих невест, для того, чтобы держать их подальше от дворца, тем самым создавая недоразумения, которые заставляют ее отказаться от своей любви.----------------А впрочем, вам лучше знать......Когда мисс Элианна запустила в вас книгой, которую вы дали ей..............Некто незначительный...............стал бледным, как стена.
От слов лорда Алана Его Высочество напрягся, а стоявший напротив него принц Теодор непроизвольно воскликнул.
– О?!
– Бернштейн швырнула книгу? Это то же самое...............когда солнце восходит с запада.
Бессердечным тоном произнес сэр Гленн.
– Эй................Оставьте меня в покое. Это была мотивация для чего-то исходящего или чего-то подобного.
Его характер начал проявляться в полной мере. На этот раз глаза Сера Гленна были влажными, и он безучастно уставился куда-то вдаль. Не слишком ли он много работал над этим делом?
Теперь, когда я знала, что такое внимательность и симпатия, я задумалась над своими поступками, и в конце концов поняла, что вела себя тогда по-ребячески.
В конечном итоге все это оказалось обыкновенным недоразумением и предположением с моей стороны. Мисс Ирен я тоже не могла в чем-либо обвинить.
– -------------Эли!
Вдруг позади себя я услышала знакомый голос и сразу же повернулась в его сторону. А потом я увидела своего брата, быстро двигавшегося в нашем направлении. Его появление произвело на меня довольно сильное впечатление.
При виде родного лица моя напряженность начала понемногу исчезать.
– Брат!
Дойдя до нас, он вопросительно посмотрел на меня своими большими серыми глазами, которые были точно такими же, как у нашего отца.
– Я услышал какой-то шум................Ты в порядке?
Он ласково откинул мою челку на бок, тревожно глядя мне в глаза. Он совсем не изменился и оставался всегда таким же, каким был с самого детства. Я расслабилась и успокоилась, пока он смотрел на меня в ожидании ответа.
– Да, я в порядке.
У мисс Ирен были хитроумные ожидания, и если бы все произошло именно так, как она хотела, то я бы точно доставила своему отцу и брату огромные неприятности.
Это была не игра, это была реальность. Я поняла это только тогда, когда ощутила тепло руки своего брата.
– Ну..............Думаю, что с тобой ничего не случиться, потому что принц Кристофер тоже здесь.
Сказал он, оглядываясь на Его Высочество, который тем временем приближался в нашу сторону. К этому моменту он уже восстановил свою искрящуюся улыбку на своем лице.
– Скажите старику Бернштейну и маркизу, что все условия были выполнены ... И я был бы очень признателен, если бы они закрыли глаза на то, что я не уложился в обещанные сроки.
Иронично улыбаясь, брат кивнул в ответ и сказал.
– Безусловно я передам, но....
Но потом его тон неожиданно изменился.
– Если вы еще хотя бы один раз выставите мою сестру в подобном свете, я больше не позволю вам использовать мобилизацию умов Бернштейн.
Лицо Его Высочество слегка передернулось.
– -----------------Я знаю.
Голос, которым он это сказал, прозвучал тоже слегка жестковато.
Как вдруг, тяжело вздыхая, в разговор вмешался лорд Алексей и передал моему брату какие-то бумаги.
– Итак.................а теперь обсудим отпуск, о котором вы просили. Премьер-Министр свалиться от переутомления за время вашего трех дневного отсутствия, Фред. То же самое с Офисом Финансов. Без маркиза Бернштейна офис однозначно будет повержен в хаос, что опять же в свою очередь скажется на восстановленной казне. -------------- Поэтому я, заимствуя полномочия Его Высочества, отклонил оба ваших заявления.
– Да...............Я допускал, что такое вполне могло случиться.
Голос брата прозвучал так, словно он уже ни на что не надеялся. Я знала, что лорд Алексей и брат оба были гражданскими чиновниками и поддерживали дружеские отношения.
Брат изучил бумаги и опустил плечи. Вероятно, он был таким же, как отец, и хотел провести отпуск, чтобы посвятить все свое время чтению. Я была единственной, кто получил эту привилегию, и поэтому чувствовал себя ужасно.
Взгляд холодных голубых глаз лорда Алексея стал еще резче, так словно он видел, что намеревался сделать мой брат.
– Люди Дома Бернштейн...
Начал он, но брат, паникуя, сразу же его остановил.
– Ох, ухх...........Ваше Высочество и Эли тоже. Его Величество и Премьер-Министр вызвали вас обоих. Они хотят, чтобы вы сообщили подробности этого инцидента.
На этот раз Его Высочество взволнованно притянул меня к себе.
– Пожалуйста, скажите им, чтобы они дали мне еще немного времени, потому что это очень срочно. Это очень серьезное дело, связанное с выживанием королевской семьи. -------------Дядя и Алекс, объясните всю ситуацию от начала до конца.
Быстро сообщил Его Высочество.
Затем он положил свои руки мне на плечи, и мы ушли так, как будто бы убегали оттуда.
Его близкие помощники в полном недоумении смотрели нам в след. В моей голове тоже возник знак вопроса.
Серьезное дело, связанное с выживанием королевской семьи ...?
Принцесса Библиофил Глава 4.2: Ночное Путешествие
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Его Высочество привел меня в свой кабинет и предложил сесть на небольшой диван. Затем служанка принесла нам чаю, после чего Его Высочество попросил ее удалиться. В кабинете кроме нас больше никого не осталось.
Прежде всего у меня был вопрос, который мне не терпелось задать.
…Почему вы сидите рядом со мной, Ваше Высочество?
Вы с таким изяществом пьете свой чай несмотря на то, что буквально минуту назад утверждали, что это было неотложное дело, касающееся королевской семьи. Он вздохнул, и это прозвучало как облегчение.
Повернувшись в мою сторону, обманчиво ленивым движением он потянулся ко мне. Его руки выглядели как будто бы он были готовы, или нет, прикоснуться, к моим щекам. Его пальцы прикоснулись к моему уху и даже моим растрепавшимся волосам.
– Наконец то я поймал вас.
Его сладкая улыбка, которой я никогда не видела прежде, заставила меня покраснеть до кончиков ушей, а на моих щеках образовался легкий румянец.
Его Высочество Кристофер широко улыбнулся, а его голубые глаза смягчились.
– Извините, Элли. Я причинил вам много недоразумений и беспокойства.
Я чувствовала, что собираюсь наклонить голову на бок, но напряглась, потому что Его Высочество все еще прикасался ко мне. Вдруг Его Высочество лукаво рассмеялся.
– Фу-фу.
А затем начал говорить.
– На самом деле, четыре года назад ... или, может быть, я должен сказать, что на самом деле это было почти 10 лет назад ... Нет, подождите, ах да. Старик Бернштейн и маркиз, когда я обручился с вами, поставили передо мной некоторые условия.
– Условия?
– Да. Первым условием было получить одобрение дворян на брак, не прибегая к использованию скрытого имени Бернштейн. А вторым условием нужно было сделать так, чтобы вы заинтересовались мною больше, чем книгами.
Я потеряла дар речи. Его Высочество рассмеялся, затем нежно провел рукой по моей щеке, а потом убрал ее обратно.
– На все про все мне было отведено четыре года. К тому времени вы бы уже достигли совершеннолетия. И если за этот срок условия не будут выполнены, то помолвка будет аннулирована. Альфред и маркиз.......покинули бы свой пост при дворе и отправились бы обратно в свое поместье.
– О...
Я ничего об этом не знала. Я хотела ему об этом сказать, что все это было совершенно иначе по сравнению с тем, что я слышала вначале. Его Высочество тихонько вздохнул.
– И даже по достижению вашего совершеннолетия, я не мог заставить вас вступить в брак. Извините. Я поставил вас в очень неловкое положение.
Он посмотрел мне прямо в глаза и выразил свое чувство благодарности. Я слегка запнулась и попыталась успокоить свой участившийся пульс.
– ... Что, если бы вы сказали мне это в самом начале?
– Ну.......
Его небесно-голубые глаза смотрели вдаль и устремились в никуда.
– Если бы я сказал Элли об этом в самом начале, то не сомневаюсь, что она ответила бы примерно так: «Почему бы вам не найти себе другую невесту вместо того, чтобы прибегать ко всем этим беспокойствам?»
“……”
Я не нашлась что ответить.
В то время меня, несомненно, привлекло искушение, называемое архивами королевского дворца. Однако, если бы он рассказал мне обстоятельства и попросил бы меня согласиться даже с этой приманкой, то я бы ... отказалась.
Свободное время или невеста принца. ――― Если бы мне пришлось выбирать один раз, то в то время я бы не задумываясь выбрала бы первый вариант. Я не смогла бы отказаться от времени, необходимое мне для чтения книг.
– … Я прошу прощения.
– Если вы сейчас извинитесь, тогда моя позиция… Нет, ну хорошо. В конце концов Элли проявила ко мне больше интереса, чем к книгам. Разве это не так?
Возможно..............совсем чуть-чуть. Это было совсем не то, чего я ожидала. Я просто уверена, что мимика на моем лице изменилась и он, улыбаясь смотрел на меня.
Скорей всего Его Высочество говорил о том случае, когда я решила вернуть ему ту злополучную книгу обратно. Если говорить конкретно об этом случае, то да, я считала, что книги действительно были тогда бесполезными.
――― Я, 『Принцесса Библиофил』 смотрела на книги, как на груду ненужных бумаг...
– Ваше Высочество ...
На какой-то момент я заколебалась. Я знаю, что неправильно оценила всю ситуацию и прибегла к ошибочным заключениям. Но в тот момент я выразила лишь часть своих эмоций.
До сегодняшнего утра я думала, что это будет лишь вопросом времени, когда моя помолвка будет аннулирована, и что Его Высочество и мисс Ирен были в отношениях, и оба отвечали взаимностью на чувства друг друга.
– Да?
Голос Его Высочества был нежным, и это помогло мне раскрыть свои чувства. Он легко, но твердо показал мне свое намерение и держал мои руки, которые были у меня на коленях.
– Я заставил вас переволноваться из-за того, что случилось с мисс Ирен, не так ли? Мне очень жаль ... Я следил за ней с тех пор, как произошел инцидент с подделками Зельга. Сначала я отпустил ее, потому что она занималась только распространением глупых слухов. Но я не знаю, возможно она сама захотела воспользоваться этим, или же ее отец спровоцировал ее, но она начала стремиться к вашей жизни. С этого момента я хотел поймать ее и уличить.
Состояние Его Высочества переменилось с серьезного на раздраженное, а затем на его красивом лице появилось недовольство.
– Но после этого идейный вдохновитель серый кардинал виконт Паркас попытался симулировать невежество за счет своей дочери. Алекс предупредил и объяснил мне всю ситуацию, так что у меня не было другого выбора, кроме как разместить вокруг вас опытных охранников и попытаться получить улики о виконте Паркасе ...Но они продемонстрировали свою бездарность. Из-за того, что они вели себя слишком подозрительно, я не смог заполучить нужных мне доказательств.
Наблюдая за тем, как он с раздражением вспоминая события того времени, резко откинул свои волосы назад и устремил свой гневный взгляд в противоположном направлении, я не на шутку перепугалась.
На глазах у публики Его Высочество Кристофер вел себя в точном соответствии со своей репутацией, но иногда во время решения государственных дел или же когда находился в окружении приближенных, он вел себя подобным образом. Как будто бы хотел показать каким он был на самом деле, что заставляло женщин чувствовать себя особенными. Он – неисправимый грешник.
Видя, что это произвело на меня сильное впечатление, Его Высочество издал презрительный смешок. Первый раз я видела его в таком состоянии и меня охватил ужас.
– И пока я находился в растерянности, они даже приготовили убийц. Яд, использованный мисс Ирен, не был смертельным, и оказалось, что принявший его мог почувствовать всего лишь общее недомогание… Но я подумал, что у меня не осталось времени на выбор метода.
На этом он закончил свое предложение, воочию проявляя свой гнев. Его Высочество пытался унять вспыхнувшую в нем жажду крови.
– Гленн и Алекс также занимались расследованием мисс Ирен, но так и не смогли найти ничего существенного. Я знаю, как это выглядело, когда я сам занимался ее расследованием ... Так что у меня не было другого выбора, кроме как удерживать вас в течении какого-то подальше от королевского дворца, Элли.
– ............И поэтому вы попросили помощь моей тетушки?
– Да.
Вздыхая, кивнул Его Высочество. Он встал со своего места, затем большими быстрыми шагами приблизился к столу и взял оттуда какую-то книгу, а потом снова посмотрел на меня.
– Но, в конце концов, все это привело к тому, что вы иначе интерпретировали представшую перед вами картину. В тот миг мой разум просто отключился... Да, но именно благодаря этому случаю… вы наконец то обратили на меня внимание.
Сказал он и улыбнувшись, уже полностью восстановил свое прежнее самообладание. Он продолжал улыбаться, возвращаясь и снова садясь рядом со мной.
Он смотрел на меня своими добрыми и озорными глазами, и казалось, что видел перемену в моем сердце.
Я вдруг поняла, что кровь хлынула к моим щекам. Боже мой, до какой же степени я находилась под его влиянием?
– Но я действительно сожалею, что причинил вам достаточно боли, чтобы заставить вернуть вас эту книгу. Я так долго ее искал. Мне очень хотелось видеть вас счастливой ... Не желаете ли получить ее обратно?
И он еще раз предложил мне эту редкую книгу, которую я вернула ему на днях.
Чувство утраты, которое я испытала, расставшись с этой книгой, и поблекшие чувства вновь освежились в моей памяти. Моя грудь сжалась от смешанных чувства жалости и восхищения.
Мысли роились у меня в голове, пока я пыталась вникнуть в смысл того, что только что произошло; что это был всего лишь небольшой подарок для меня и не более того....
Но уже через секунду я отмахнулась от них рукой, а Его Высочество все еще в напряженном ожидании пристально смотрел на меня, выглядя серьезным и взволнованным. Чувства, которые я не могла выразить словами, начали появляться и наполнять мою грудь.
Он долго искал эту книгу. Он хотел видеть меня счастливой.
– Да......Большое спасибо, принц Кристофер.
Глядя на Его Высочество, я отчаянно боролась с желанием убежать, как будто бы мне пришлось заново пережить все те чувства, которые я испытала тогда.
Его Высочество расслабился, когда я взяла из его рук книгу. Он не играл. Он действительно был очень рад.
– ...Элли.
Его Высочество снова схватил меня за руку и одарил меня своей очаровательной улыбкой.
Его искрящаяся улыбка и приближающиеся голубые глаза выглядели так, будто бы они молча побуждали меня закрыть мои глаза.
– Ваше Высочество ...
Я как обычно открыл рот в этой сладкой ауре.
– ――― Назовите мне скрытое имя вашей семьи1?
Лицо Его Высочества, которое вот-вот должно было коснуться моего, вдруг омрачилось….
– Не могли бы вы спросить об этом позже, Элли?
Его бормотание звучало несколько печально.
Неужели я сказала что-то...........непозволительное?
Он с грустью тихонько вздохнул. Затем зажал уголки своих глаз между своими пальцами, как будто бы желая сменить свое настроение, и снова выровнял свой взгляд с моим.
– Прежде чем я скажу вам это, я хотел бы кое-что прояснить, чтобы вы не поняли меня неправильно.
– Хорошо.
– Я не хочу, чтобы вы были рядом со мной из-за скрытого имени Бернштейна. Прошу вас, помните об этом.
Его красивые голубые глаза пленили меня и не выпускали из своего очаровательного плена. Он уж не раз обращался ко мне, называя меня моим коротким именем, но я даже не обратила на это внимание.
Улыбка Его Высочества стала несколько ярче, как вдруг я замерла в нерешительности.
– Если вы мне не верите, то я не против, чтобы столкнуть вас прямо сейчас.
Что?!
Я быстро отступила и кивнула, как кукла.
Он начал говорить с улыбкой.
– Скрытое имя моей семьи 'Разум Южного Королевства'. Об этом знают только члены королевской семьи и еще небольшое количество людей. Короли, которым служил Дом Бернштейнов, всегда процветали в равной степени.
– Это.............честь....
Если честно, то я немного запуталась.
Разве мой Дом не являлся обыкновенной группой любителей книг в течение нескольких поколений? Мои отец и брат тоже не являлись каким-то исключением...
Голос Его Высочества прозвучал в вперемешку с горьким смехом.
– Оба маркиз Бернштейн и Альфред были просто бесподобными, с тех пор как они начали служить при дворе. Но они не хотели повышений по службе из-за черты, присущей только семье Бернштейн и просто хотели быть окруженными книгами. В то же самое время, премьер-министр Алекс и некоторые другие очень хотели бы быть назначенными на их посты и всегда ищут возможности предварить это желание в действительность.
– О...
Кажется, что отец и брат не берут на себя выполнение более ответственных обязанностей, потому что я была выбрана в качестве невесты Его Высочества.
Еще раз, я был удивлена правдой, которую мне раскрыл Его Высочество, и в то же время я до конца поняла, что именно из-за скрытого имени моего Дома условия были применены к предложению от королевской семьи.
Однако… несмотря на это, с точки зрения политических отношений в моем Доме были только слабые и неопытные дворяне.
Его Высочество рассмеялся.
– Это хорошо, что Дом Бернштейна не придает большого значения своим способностям, но в то же время это является их уязвимым и слабым местом. Именно поэтому вот уже на протяжении несколько поколений они работают только в архивах.
Нет, Ваше Высочество. На самом деле это просто самая лучшая и подходящая работа для людей из Дома Бернштейн.
– Элли, вы тоже за это время успели проявить свои способности. Надеюсь вы помните?
Его Высочество раздул свои щеки, как будто бы был готов рассмеяться, когда увидел, что я от напряжения наморщила свой лоб.
– Боже.--------------------------- Дело о расхищении в Веймаре.
Намекнул он и до меня сразу же дошло.
Если я не ошибаюсь, то это произошло, в самом начале после того, как я стала невестой Его Высочества. В то время я еще не пользовалась кабинетом Его Высочества для чтения книг, и случайно услышала разговор Его Высочества с лордом Алексеем, с которого все и началось.
Примечание переводчика:
• В оригинальной тексте буквальный перевод выглядит следующим образом: «– ――― Назовите мне скрытое имя моей семьи?», но дальше по тексту становится понятно, что должен был прозвучать следующий вопрос: «– ――― Назовите мне скрытое имя вашей семьи?» что я и сделала, но посчитала нужным поставить своих читателей в известность, так как принц далее сообщает Элли скрытое имя своей семьи, а не Элианны.
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Однажды Его Высочество и лорд Алексей обсуждали проблему о снижении налоговых поступлений, которые якобы возникли из-за недавних плохих уловов в Веймаре, дистрикта, расположенного напротив порта. У меня невольно возник вопрос, поэтому я решила спросить.
– А разве Веймар не получал хороших уловов за последние шесть месяцев или что-то в этом роде?
Его Высочество сначала моргнул, а затем спокойным голосом спросил, на что я ему со всей своей искренностью ответила.
– --------------------- Дэн Эдуард в своем журнале путешествий, который был опубликовал месяц тому назад, пишет о технике ловли рыбы, применяемой в Веймаре. И еще он пишет, что местная кухня, приготовленная из саамской рыбы, является божественной.
Лорд Алексей нахмурился, как бы говоря: «Ну и что с того?». Я чувствовала, что слышу, как он произносит эти слова, хотя на самом деле он даже не раскрыл своего рта. Это заставило меня внутренне вздрогнуть, но все-таки я совладала с собой и ответила.
– Книга г-на Дана не популярна, потому что не имеет доступа к широкой публике.... Но события, которые он описывает, точны и правдивы. В его книге нет упоминания о дефиците рыбы в Веймаре. Более того, книга основана на местности, в которой он побывал в этом году, поэтому речь идет не о прошлом, а о настоящем. И еще …
Я немного заколебалась. Мне было очень неловко.
– Мне стало любопытно как выглядит блюдо из саамской рыбы.... Поэтому я заказала публикации Веймарских региональных уведомлений.
– Публикации региональных уведомлений?
Его Высочество говорил так, как будто он услышал что-то из ряда вон выходящее.
Я кивнула и ответила.
– У них не было кулинарных книг, поэтому я спросила их, можно ли будет найти рецепты приготовления этой рыбы в местных уведомлениях. Содержание уведомлений было слишком динамичным, поэтому я отследила их и заказала публикации за последние 6 месяцев.--------------- Ни в одной из статей, которые я прочитала, ни слова не было о том, что в Веймаре была нехватка рыбы. Наоборот, в них говорилось о том, насколько заняты были рыбаки. Далее я нашла статьи с описанием различных блюд, приготовленных из саамской рыбы. Но то, что в Веймаре был хоть какой-нибудь дефицит рыбы, я не прочитала ни в одной уведомлении...
Динамика публикаций не была бы такой живой, и рыбаки не были бы так заняты, если бы уловы рыбы сократились. Тем более не было бы сообщений о новых рецептах приготовления рыбы.
После того, как я так много сказала, Его Высочество и лорд Алексей мрачно посмотрели друг на друга. Его Высочество немедленно дал ему приказ.
– Алекс. Быстро проверьте Веймарских феодала и консула.
Вскоре они обнаружили мошенничество и сговор, и стало известно о скрытии налогов.
Я думаю, что я выгляжу сейчас довольно жалко.
– Не потому ли обо всем этом стало известно, что Ваше Высочество и лорд Алексей сами все проверили в Веймаре и узнали о сокрытии?
– Этого бы не случилось, если бы Элли ничего не сказала. Ведь именно вы создали кулинарную книгу и опубликовали ее, разве не так? Судя по тому, что говорят люди, именно благодаря вашей кулинарной книге, рынок морепродуктов оживился и стал более популярным.
– Я впервые осознал, насколько важными и мощными могли оказаться публикации местных статей. Кроме того, вы порекомендовали опубликовать небольшие отрывки из жизни местных домохозяек. Это тоже стало чрезвычайно популярным, поэтому издатели ждут, чтобы узнать ваши дальнейшие мысли по этому поводу. ---------------
Я была немного ошеломлена.
Я просто собрала рецепты в единую кулинарную книгу, потому что повара в моем доме попросили меня об этом, и параллельно с этим я собрала еще некоторые короткие статьи, потому что мне хотелось прочитать их все вместе.
Я действительно не знаю, что может сделать людей счастливыми.
– ――― И самым большим вашим достижением стало решение вопроса относительно Королевства Мальдур.
После слов Его Высочества, я втянула свой подбородок внутрь. Я прекрасно помнила все свои необоснованные замечания по этому вопросу.
В дополнение к обычным аспектам, это было примерно в то время, когда люди, ответственные за возделывания сельскохозяйственных культур, собрались вместе, чтобы принять меры по предотвращению падения цен на урожай пшеницы этого года.
Я просто не выдержала и решила вмешаться, потому что в обсуждении речь шла о продаже пшеницы через море на юг, «---------------Было бы лучше, если бы вы наоборот закупили пшеницу и как можно побольше.»
Его Высочество и его помощники привыкли, что я всегда присоединялась к их обсуждениям, поэтому они спросили, почему я так думаю. В то время я не был так уверена, но все равно ответила.
– Шесть месяцев назад я помогал проветривать книги в архивах дворца и наткнулась на меморандум одного ответственного лица, жившего три поколения тому назад…
Присутствующие также привыкли к моим рассказам, начинающимся в случайном месте, и лорд Алексей призвал меня продолжать.
– Согласно меморандуму, в этом году Южное Королевство было благословлено хорошим урожаем, но в других королевствах прокатилась волна ранних заморозков, в результате чего все их посевы были уничтожены. Местные власти переживала тяжелые времена из-за последствий непогоды, и Королевство Мальдур решило начать свое вторжение.
– Вы считаете, что в этом году может повториться то же самое?
– При всем моем уважением ко всем здесь присутствующим, однако от должностных лиц, отвечающих за прогноз погоды, подобных предупреждений я не получал.
Лицо ответственное за выращивание сельскохозяйственных культур выглядел сомневающимся. Сельскохозяйственные культуры и погода были тесно взаимосвязаны друг с другом, поэтому два отдела всегда работали вместе.
Я нерешительно ответила.
– Негативные погодные условия не обязательно наступают сразу же после получения хорошего урожая. Поэтому служащим, делающим прогноз погоды, сложно прогнозировать ее на несколько лет вперед. Это было то, что запомнилось мне больше всего… Г-н Юлин Корал описывал нечто похожее в своей академической книге о погодных отчетах 50 лет назад, которая сейчас вышла из печати.
Я вспомнила название книги, которую прочитала, когда жила еще в нашем поместье.
– Мистер Корал в своей книге ведет речь о том же прецеденте, что и меморандум, но его книга не вошла в разряд академических, потому что в ее содержании делалась ссылка на древние мифы, и поэтому его работа была аннулирована. Тем не менее, он остался при своем мнении, и его точка зрения не изменилась.
В сохранившихся в королевском архиве меморандумах автор писал, что, когда он был еще ребенком, подобный феномен наблюдался в одном из соседних королевств. В феоде был минимальный прецедент под названием «Дыхание Арса». Оба этих автора ... думали, что ущерб от плохих погодных условий был вызван каким-то условием или правилом.
– Условием....
– Да. Поэтому меня это заинтересовало, и я провела расследование...
Это не было присуще только Южному Королевству. Если в одном из регионов континента Арс выдавался обильный урожай, то в другом регионе из-за плохих погодных условий посевы были уничтожены. Но все это было не абсолютно, поэтому сказать, что это и было то самое конкретное условие, никто не решался.
Но я подумала, что прогноз можно было сделать, изучив статистические данные, поэтому я попросила авторов книг экспертов по погоде и людей, которые на тот момент были свободны от работы в офисе прогноза погоды оказать мне сотрудничество. Я также посоветовался с принцем Теодором и попросил его собрать информацию о погоде из других королевств ... Конечно, получить ее оказалось не так просто.
Информацию о других королевствах получить порой бывает очень сложно. Таким образом, пока мы изучали архивные записи континентальных торговцев....
– Мы можем с уверенностью сказать, что существует 70 % вероятность того, что холодная волна прокатиться в северно-западном регионе, в том числе и в Королевстве Мальдур.
Напряжение в комнате резко возросло.
– Не могли бы вы показать мне все ваши статистические материалы?
Попросил менеджер и я сказала ему, что они находились у принца Теодора в архивах дворца. Он поручил камердинеру сходить за статистическими данными, но лорд Алексей спокойным голосом остановил его.
– Пожалуйста, подождите.
– Предположим, что прогноз холодной волны точен ... Является ли это достаточной причиной для того, чтобы приступить к закупке пшеницы? Не лучше ли вместо этого просто проконтролировать рынок и распределение товаров?
Предложил лорд Алексей, на что сэр Гленн ответил, выглядя как солдат.
– Да уж. Мы должны быть более бдительными возле границы Королевства Мальдур. Есть большая вероятность того, что они готовятся к нападению. Мы должны связаться с феодалом и принять необходимые меры.
– Должны ли мы каждый раз вступать с ними в войну, когда им вздумается воевать?
Тихо спросила я. Каждый раз, читая книги по истории, я не переставала думать об этом.
Почему войнам никогда не приходил конец?
Почему люди, разжигающие войну ни чему не учатся от своих предшественников?
– Будут ли люди чувствовать себя в большей безопасности, если мы укрепим нашу собственную оборону, когда другие королевства начнут наступать на нас со своими вооруженными силами?
Является ли ответ силой на силу ответом, подобающему цивилизованному королевству?--------------------Мы не варвары. Мы – культурные луди, вооруженные оружием, имя которому знания.
В комнате воцарилась полная тишина. Я сказала то, что думала.
– Развязать войну очень просто. Однако, именно из-за этого теряется много разных вещей (в основном книги). Этому нас учат исторические факты. Вместо того, чтобы ждать, пока они начнут вести войну, мы, как цивилизованное королевство, должны ликвидировать опасность, пока она находиться ещё в зародыше.
Лорд Алексей надолго задумался, но потом неожиданно тихо произнес.
– Понятно.
– То, что мисс Элианна говорит, является идеальным ... Но, неужели вы думаете, что королевство, которое гордится своим варварством сможет внять голосу разума?
Я улыбнулась в ответ.
– Нет не думаю. Но почему мы должны отвечать им на том же уровне? Мы можем сделать это своим путем. И роль правительственных чиновников заключается в том, чтобы использовать мудрость, которая у них есть, для достижения этой цели.
Сэр Гленн выглядел так, словно обливался холодным потом. Ледяно-голубые глаза лорда Алексея резко сверкнули.
Его Высочество Кристофер тихонько хихикнул.
– Это потеря Алекса. ――― Война, безусловно, является актом убийства, независимо от того, каким бы мотивом она не была обусловлена. Кроме того, наше время отличается от времен гражданской войны, где с победителем носились как с писаной торбой. Все, что остается позади — это жизнь, которая безвозвратно потеряна, и глубоко укоренившееся зло. Поскольку я являюсь тем, кто вскоре станет Королем королевства, поэтому мне бы не хотелось быть причиной, в результате которой может разразиться война. Если у нас будет возможность принять меры, предотвращающие войну, то тогда мы просто обязаны их предпринять.
– Сообщите моему дяде и должностным лицам в бюро погоды, а также принесите статистику, которую расследовала Элианна. Я оповещу Его Величество и министров о том, что бы хотел собрать срочное собрание сразу же после полудня.
Его Высочество немедленно дал указания, и все начали двигаться.
Так как я отвечала за статистику, то было решено, что я тоже буду присутствовать на собрании, хотя мне было ужасно страшно.
На собрании Командующий Вооруженными Силами Королевства затронул вопрос о том, как можно было избежать войны с Королевством Мальдур.
Я вспомнила о все своих резких замечаниях, которые я делала время от времени и решила вести себя скромнее. Его Высочество смотрел на меня ласковыми глазами.
– С тех самых пор Эли стала очень популяра среди семей военнослужащих. Никому не по душе отправлять своих дорогих и близких им людей на войну.
– Но это заслуга не принадлежит только мне.
Конечно же люди против этого. Но именно Его Высочество и его центральное крыло настояли на том, чтобы мы могли получить благосклонность Королевства Мальдур, путем предоставления им поддержки, после чего окружающие королевства услышат и узнают о Южном Королевстве, благодаря проявленному акту гуманизма.
Я смогла предсказать прогноз погоды, потому что у меня были меморандум и книга. Кроме того, в этом мне помогли большое количество других людей и должностных лиц из бюро погоды.
– Но все это началось благодаря вам.
Возразил Его Высочество (это было в восточном справочнике). И какими-то образом мне удалось придумать контраргумент.
– Но я была не единственная, кто сделал Полотно Хололеон таким популярным в высших слоях общества.
– Но это была Эли, кто возродила и заказала его.
Я не знала, что сказать.
Я прочитала старый отрывок, написанный одним континентальным торговцем, речь в котором шла о погоде, в котором имелось описание редкого вида ткани, которая больше не производилась. В старые времена, когда бумага была еще не так популярна, как сейчас, было принято записывать все новые техники по производству тканей и полотна.
Мне было очень интересно узнать, на что была похожа эта ткань, поэтому я обсудила технику ее производства с одним ремесленником, и то, что я получила в результате, в последствии стало называться Полотном Хололеон.
Но...
– Конечно же это были графиня Сторрев и ее дочь, которые первыми продемонстрировали о познакомили высшее общество с этим полотном.
Забавным тоном произнес Его Высочество, после чего я стала выглядеть даже еще более несчастной.
Дом графа Сторрев – являлся домом моей покойной мамы. Моя тетя, младшая сестра матери, взяла приемного зятя, чтобы заменить умершего наследника, чтобы он смог получить наследство. На днях именно эта тетя повредила себе спину и заставила меня читать ей бесконечные любовные романы.
Тетя имела трех дочерей. Мои двоюродные сестры были очень активны и с головой увлечены модой. Мой номер был набран сразу же, как только они увидели Полотно Хололеон.
Я не успела даже раскрыть рта, когда они уже заявили, «Мы собираемся сделать это популярным в высшем обществе! Я лишилась дара речи услышав их странное заявление. Полотно Хололеон стало повальным увлечением и со стороны феода, в котором изготавливались ткани, начали слышаться протестующие крики.
Его Высочество лукаво рассмеялся.
– Ваша семья защищает вас. Они защищают вашу репутацию в высшем обществе.
Я замолчала. Действительно, моя тетя и кузены всегда заботились обо мне после того, как я потерял свою мать.
– Но это была не я, кто обнаружил, что Зельга была подделкой. Это была заслуга моего брата.
Я попыталась поспорить еще раз, но Его Высочество только улыбался.
– Вы были первая, кто понял, что с этой вещицей было что-то не так.
Выйдя из архива, я направилась в кабинет, и увидела перед собой картину, на которой Его Высочество и лорд Алексей угрюмо смотрели на одно керамическое изделие.
Когда я тоже присоединилась к просмотру, Его Высочество заметил меня и объяснил.
– Кажется была обнаружена одна вещь из коллекции Зельги.
Меня стало ужасно интересно, и я продолжала смотреть на керамическое изделие, которое также был известно как сокровище королевской семьи…
– О, боже мой!
Я наклонила голову.
– Сделали вы ее апробацию?
– ---------------Эта вещь была апробирована. А что? Вы заметили что-то подозрительное?
Ответ лорда Алексея заставил меня нахмуриться. У меня возникли некоторые подозрения, но так как вещь была апробирована, то с ней должно быть было все было в порядке.
Но, я не знаю....
– Элианна?
Настаивал Его Высочество. Я посмотрела в его голубые глаза и все поняла.
– Разве это не копия?
Они с удивлением вышли вперед и наклонились, чтобы посмотреть на керамическое изделие. рукой Я, в которой не было книг, сделала козырек и посмотрела на падающую от руки тень на керамическом изделии.
– ... Зельга считается королевским сокровищем из-за ее высоко-ценящейся 'Синевы Зельги', которая производиться при помощи уникального смешения минералов не существующих в наше время.--------------- На древнем языке 'Зельга' означает рассвет. Другими словами, Синева Зельга — это глубокий цвет рассвета… А субстанция этого изделия кажется намного проще.
– Вы уверены?
С едва заметным напряжением спросил лорд Алексей. Я немного оробела, потому что не была уверена до конца.
– Я больше ничего не знаю об искусстве и ремеслах ... Но мой брат может знать об этом намного больше.
Мой брат Альфред очень хорошо разбирался в искусстве (книги). Поэтому я сказала им, что он может знать намного больше, после чего его сразу же привели к нам. Как только он взглянул на керамическое изделие он сразу заявил, что оно было подделкой.
Он был совершенно уверен.
Он дал гораздо более подробное объяснение в отличии от меня, и даже раскрыл различия в паттернах и других деталях.
Его Высочество откинулся на спинку стула и держась за голову, вздохнул, выглядя сбитым с толку.
– Нам повезло, что апробация была сделана оценщиками из сокровищницы королевского дворца до того, как мы решили выставить это на всеобщее обозрение. Ответственность за это дело лежит на графе Казулл.
Одна из бровей моего брата вымылась вверх, но наша беседа подошла к концу, когда Его Высочество произнес.
– Прошу, держать все это в тайне.
В последующих беседах я участия не принимала, потому что Его Высочество обменивался словами с сэром Гленном, хотя выглядел так, словно его терзали противоречивые чувства.
Неизвестно почему, но все это тоже было связано между собой, точно так же, как и предыдущий инцидент....
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Перевод: kedaxx
Его Высочество посмотрел на меня и издал странный смешок, он все еще выглядел удрученным и подавленным.
– Я был очень обеспокоен тем, как достучаться до тех, кто только смотрит на вещи поверхностно и тех, кто думает только о борьбе за власть, чтобы отдать должное Эли, не прибегая и использованию скрытого имени Бернштейн.
Как бы там ни было, и возможно это прозвучит немного грубо, но что-то я не заметила, чтобы вас это сильно беспокоило, судя по вашим улыбочкам, когда вы все это говорите.
– Дом Бернштейнов всегда поддерживал свою репутацию как тщедушных и неказистых дворян, и им было все равно, даже если они подвергались притеснениям со стороны Дома, который придерживался власти. ---------------Но Эли своими силами продемонстрировала свою собственную ценность и мне не пришлось прибегать к каким-либо махинациям или уловкам
Хах...................?
Его Высочество при этом слегка наклонил свою голову на бок.
– Мы только что говорили об этом, верно? Своими способностями вы заставили замолчать дворян, чиновников и женщин из высшего общества. Кроме того, репутация принцессы Библиофил возросла в глазах у жителей Южного Королевства.
– Вы как дружелюбная благородная леди, способны создавать новые тренды и предвидев войну, сумели найти путь для ее предотвращения, и наряду со всем этим вы также можете проникнуть в повседневную жизнь и быт простых людей....
Его Величество о ком вы сейчас говорите? Не потому ли меня прозвали 'Библиотечный Призрак, потому что я была дружелюбна и обаятельна в обхождении? Обладаю ли я той проницательностью, будучи обыкновенной обжорой, которой не терпится отведать новое блюдо, приготовленной из саамской рыбы?
Что-то здесь было явно не так. Я запаниковала и непроизвольно попятилась от него назад.
Его Величество улыбнулся мне и сократил дистанцию, разделяющую нас.
– Просто я не думал, что вы сможете установить свою позицию самостоятельно. Эли, я так рад. Вы ведь тоже хотите быть рядом со мной, не так ли?
– Хах...........?
Я не смогла сдержать возгласа удивления. Вдруг я поняла, что его лицо становилось все ближе к моему, из-за чего я запаниковала и сильно смутилась.
– ----------------Ваше Высочество?
Я приготовилась к тому, что мы ударимся лбами, если он приблизиться еще больше, и начала смотреть в его голубые глаза.
– Не лгите.
– .............Тцк.
Я все еще слышу вас, даже если вы отвернулись.
..............Что это? У меня такое чувство, что передо мной раскрываются те стороны Его Высочества, которых я не видела до сегодняшнего дня.
После недолгих раздумий, я уже четко могла их видеть. Да, возможно я смогла дать ценный и мудрый совет и достигла определенных позитивных результатов, но для того, чтобы распространить эту информацию повсеместно, потребовалось немалого и усердного труда, чем собственно я и занималась.
Случай с графом Казулл являлся хорошим примером. Исходя из нашего нынешнего разговора, в зависимости от того, как все будет развиваться, в конце мог выиграть только кто-либо один.
Его Высочество одной рукой откинул свои ослепительно светлые волосы и томно вздохнул.
– Должен признаться, что я был отчасти причастен к манипуляции вашей репутации. Но она и без того бы возросла и без моей помощи, благодаря вашим талантам и умениям. Вы мне верите?
Он посмотрел мне прямо в глаза, и я больше не смогла продолжать свое упрямство.
– Ваше Высочество.............. Почему вы зашли так далеко?
– 'Разум Южного Королевства'.
Это имя в данный момент являлось большой ответственностью. Но разве чтобы получить это Его Высочество не согласился на выполнение ряда неблагоприятных и обременительных условий?
Кажется, все мои тревоги и сомнения отразились у меня на лице, и в этот момент Его Высочество приподнял мой подбородок, тем самым заставляя смотреть ему прямо в глаза. После чего он обеими руками взял меня за щеки. Я всем существом чувствовала силу его рук, держащих мое лицо.
Его взгляд был настолько мощным и пронизывающим, что его невозможно было выдержать.
– Эли. Я же говорил об этом раньше, разве не так? Я хочу вас не только из-за скрытого имени Бернштейн.
В отражении его глаз я могла видеть, как мои зрачки дрожали от нерешительности. Он тихонько вздохнул, словно желая прогнать прочь все мои тревоги и страхи.
– Эли,..........я знаю, что вы скорей всего этого не можете помнить...
Я была в замешательстве и Его Высочество глядя на меня произнес с улыбкой на лице.
Он сказал, что приблизительно десять лет тому назад нам уже доводилось однажды встречаться.
◊♦◊♦◊♦◊
В те дни Его Высочество тщательно воспитывали как Первого Принца Южного Королевства. Он был умен, но по своей натуре был высокомерным и очень властным.
Однажды он был в плохом настроении в Королевской библиотеке и решил выплеснуть свой гнев на книгах.
Он швырялся ими, топтал, рвал и использовал в качестве мяча.-----------------
– .....Эли! Не сердитесь пожалуйста. Вы уже тогда задали мне хорошую взбучку.
О боже, Ваше Высочество. Вам не стоит так волноваться по этому поводу. Ничего страшного, если вы хоть ненадолго задумались над своим поведением.
Ну, возможно я преувеличила, чтобы стереть холодный пот.
– Так вот....
Он получил пощечину от маленькой девочки. Боже мой, это действительно был смелый поступок, но все же это было ужасно.
Девочка ударила с такой силой, что после этого Его Высочество лишился дара речи, и она отругала его, заставляя извиниться перед книгами. Но Его Высочество, который уже успел прийти в себя начал сопротивляться.
♪– Не имеет значения кто вы такой! Книги – это наши безмолвные предшественники. Они являются частью достояния человечества. Разве вас обучали тому, что вы можете обращаться не по-человечески с людьми, которые не умеют говорить? ♪
♪– В-Вы преувеличиваете...............Это всего лишь книги? ♪
♪– ................Сколько вам лет? ♪
♪– Хах?..............Две-Двенадцать. ♪
♪– Книга, которую вы только что выбросили, является исторической, и была написана сотни лет назад, более того она до сих пор переиздается. Вы, который прожил всего 12 лет своей жизни, по сравнению с этой книгой похожи на ребенка в памперсе. Вы просто неопытный, только что вылупившийся птенец. Извинитесь сейчас же перед своими великими предшественниками! ♪
Его Высочество был поражен, девочка, которая была моложе его, назвала его ребенком в пеленках ... нет, птенцом. Его ум всегда восхвалялся, и он гордился этим, но теперь эта гордость была сильно ущемлена. Он задумался и в конце концов извинился.
С тех пор Его Высочество заинтересовался этой девочкой и часто посещал Королевскую библиотеку. Он начал слушать, когда она рассказывала о книгах.
Все книги, о которых говорила девочка, были интересными, и они полностью отличались от образования, которому его учили как принца.
И вот настало время, когда вместо книг сердце принца начало трепетать при виде этой маленькой девочки. Поэтому он узнал все о ее происхождении, потому что хотел, чтобы она оставалась рядом с ним. Затем он посоветовался со своим отцом, Его Величеством ...
– Премьер-министр и отец внезапно запаниковали.
Взгляд Его Высочество устремился вдаль. У человека не было уважаемой должности? Была ли она на самом деле принцессой из другого королевства, которая пришла сюда инкогнито?
– Эли.
Когда я посмотрела на Его Высочество, то увидела в его глазах только доброту и нежность.
– История, которая произошла в прошлом, это была история о тебе и о обо мне.
Я захлопала своими ресницами.
.............Т-Так значит эта девочка это была я?
– Хах?
Он тяжело вздохнул. Прежней амбициозности в его небесно-голубых глазах уже не было.
– Я не могу поверить, что вы все еще не можете вспомнить, хотя я рассказал так много.........нет. Я просто уверен, что у вас в тот момент сложилось самое наихудшее представление обо мне, поэтому я должен быть счастлив, что вы не помните всего этого.
Да уж, Ваше Высочество. Пожалуйста не огорчайтесь. Потому что мои воспоминания о других все равно, что утренняя роса, которая исчезает в считанные секунды с восходом солнца.
Он снова потер свою переносицу, как бы желая, чтобы образовавшаяся там морщинка разгладилась и продолжил дальше.
Это был первый раз, когда он узнал о скрытой фамилии этой девочки ... Элианны Бернштейн.
Его Величество и Премьер-министр предупредили Его Высочество, что заключить брак с кем-то из Дома Бернштейнов будет очень сложно, поскольку они не заинтересованы во власти ... И что лучше всего и вовсе избегать подобных требований, которые смогли бы испортить настроение Дома, содержащее такое Скрытое имя.
И тем не менее Его Высочество не отказался от своих намерений и не стал прислушиваться к данному совету. Он связался с маркизом, моим отцом, и на следующий день я вернулась в наш, где дедушка жил своей уединенной жизнью.
– О....
Наконец то я тоже вспомнила об этих событиях после того, как принц рассказал мне так много всего.
После смерти матери отец был настолько подавлен, что даже не мог смотреть на книги, и он не позволил бы нам с братом покинуть его. Я помню, как я жила в королевской столице, когда была еще маленькой, но потом меня внезапно отправили в наш феод, где я стала жить с дедушкой и братом, когда мне было девять лет.
После этого моя нога не ступала на столичную землю пока я не сделала первый дебют в 14 лет.
Его Высочество горько рассмеялся.
– Я действительно хотел ударить себе затрещину за то, что так небрежно повел себя в то время.
..............Ваше Высочество? Вы не можете дать затрещину себе самому, надеюсь вы это знаете?
– В общем я обращался к маркизу и старику Бернштейну множество раз, и наконец то вы вернулись обратно, чтобы сделать свой дебют. Вы стали такой хорошенькой и к тому времени совершенно позабыли меня. К тому же вы совсем не заметили того, что другие мужчины тоже начали за вами ухаживать...!
............Ваше Высочество. Вы немного пугаете меня. Прошу вас успокойтесь.
И еще, ух..........слышали ли вы такое крылатое выражение, что 'любовь слепа'? Или, что 'у каждого человека свой вкус'?
Даже я не занимаюсь хобби, которое унижало бы мое достоинство..............Кроме того, мне кажется, что это было бы не уважительно по отношению к Его Высочеству.
Я отпрянула назад еще больше из-за переполняющих меня эмоций, но Его Высочество крепко обхватил меня своими руками и продолжал держать меня в плену своих голубых глаз.
– Вы слишком забывчивы. Вы даже не заметили, когда послы из других королевств уговаривали вас приехать с визитом в их королевства. Если бы вы только знали, как я был обеспокоен ...! Вы должны больше осознавать, что ваша внешность привлекает к себе других.
Хах..................Библиотечный Призрак неожиданно обрел популярность среди других?
Глубокий взгляд проникновенных потемневших глаз Его Высочества был устремлен на меня. Я испугалась. Дрожь пробежала по всему моему телу.
– Эли. Мои чувства к вам не изменятся, даже если вы будете Библиотечным Призраком или даже если вы тугодум. Вы должны осознавать это. Хотя на это ушло почти десять лет, но наконец то я поймал вас. И я не собираюсь отпускать вас, что бы там ни случилось, понятно?
Мои руки все еще находились в его, и я выпрямилась.
Даже я стала понимать, что Его Высочество хочет именно меня, а не имя Бернштейн. Но............но....
– Н-Но Ваше Высочество. Я даже не получила Образования Королевы.
Его Высочество поморгал своими голубыми глазами несколько раз. Почему у него такое безучастное лицо?
..........Я прекрасно вас слышу, Ваше Высочество. Вы говорите что-то навроде, «О? Даже вы придаете таким вещам значение?»
– Вы не получили образования...........но вы прошли экзамен. После чего было решено, что вы не нуждаетесь в Образовании Королевы.
Хах..............?
– Когда вы впервые стали моей невестой, моя мама и придворные дамы пригласили вас на чаепития и завалили вас вопросами, не так ли? Это было для проверки ваших знаний, образования, этикета ... ну, все было нормально, кроме общительности. Они сказали, что ваша внешность и натура тоже были в полном порядке.
– Я, я не слышал об этом ...
– Да-да. Просто я посчитал нужным не сообщать вам об этом. Я боялся, что вы убежите, если я вам скажу.
Только теперь я поняла, что его сияющая улыбка была улыбкой дьявола. Был ли способ скрыться от приближавшегося ко мне Его Высочества?
– Я, я не очень общительна.
Это абсолютное условие для королевы.
Ваше Высочество, прекратите пожалуйста прикасаться своим ртом к моей руке. У меня такое ощущение, что мое сердце сейчас выскочит из моего рта.
– ---------------------Моя мама плоха в дипломатии.
Простите, что вы сказали?
– Она плохо разбирается в… культуре, знании или языке других королевств. Поэтому всякий раз, когда приезжает почетный гость из другого королевства, она всегда зовет вас, а сама остается в королевском дворце, верно?
Она всегда говорит, что вы очень начитаны и хорошо осведомлены.
Ах да.............Кажется я начинаю кое-что припоминать. А мне то казалось, что это была одна из моих обязанностей невесты короля.
Я изучала иностранные языки, потому что хотела читать книги других королевств. Некоторые книги были переведены, но те, которые были написанные на языке оригинала, содержали в себе тонкие фразы и нюансы этого королевства.
– -------------------Эли, скажите.
Его Высочество издал короткий вздох и заговорил со мной нежным и убедительным голосом.
– Чтобы стоять на вершине, нужно совершенство, но у каждого есть свои сильные и слабые стороны, потому что мы люди. К счастью, у нас есть люди, чтобы восполнить эти пробелы вокруг нас. ――― И самое главное, я хочу, чтобы вы остались на моей стороне до конца моей жизни. Не хотите ли вы этого тоже, Эли ...?
Мое сердце билось сильнее, чем когда-либо в моей жизни.
Я полностью находилась в плену его чистых небесно-голубых глаз и тревога, которую я чувствовала этим утром растаяла, а потом и вовсе исчезла.
Мне было так грустно и огорчительно, когда я думала, что хотела бы остаться с ним вместе, но это было бы больше невозможно.
– Я могу.................остаться рядом с вами?
Принц Кристофер во всю улыбался свое сияющей улыбкой от счастья.
– Эли, Элианна. Вы единственная, кого бы я хотел, чтобы была рядом со мной, как в прошлом, так и в будущем.
Мое бешено стучащее сердце взяло надо мной верх, и я почувствовала, как улыбка расплывается на моем лице.
– Впервые я узнала одну вещь, которую нельзя понять, читая книги в одиночку.
– Фу-фу.
Его Высочество рассмеялся. Он прикоснулся к моей щеке, его глаза с нежностью и лаской смотрели на меня и невидимый барьер между нами вдруг исчез.
Перед тем, как прикоснуться к моим губам, он с любовью прошептал.
– ---------------------Моя любимая принцесса Библиофил.
Принцесса Библиофил Экстра 1: За Кулисами Часть 1 (Мужчины)
Принцесса Библиофил
Побочная История 1: За Кулисами Часть 1 (Мужчины)
Перевод: kedaxx
С Точки Зрения Алекса Штрассера
Я был ошеломлен, когда впервые встретил эту девушку.
Её золотистые волосы, словно лучи солнца, обрамляли ее прекрасное, немного наивное лицо с детскими чертами. Вокруг нее разливалась какая-то загадочная неуловимая аура света, тепла и благорасположенности, буквально озаряя это место. И этот ореол таинственности, который был прозрачен при свете дня, только подчеркивал ее тонкие красивые черты лица.
Ее пепельно-голубые глаза были необыкновенно красивыми и имели оттенок мягкого летнего тумана в обрамлении густых, длинных чёрных ресниц. А гибкое стройное тело и белая кожа были просто восхитительны!
――― Боже мой, какая красивая юная леди, просто как кукла.
Было мое первое впечатление о ней.
Я был невероятно удивлен. Неужели эта скрытая от любопытных взглядов юная леди действительно была выходцем из Дома Бернштейн, которые были известны как Разум Южного Королевства?
К сожалению, в моей памяти не осталось слишком много воспоминаний о ее дебюте. Единственное, что я помнил было то, что Кристофер, мой двоюродный брат, друг детства и наследный принц этого королевства были невероятно взволнованы ее появлением.
Я знал, что принц на протяжении долгого времени проявлял к ней свой чрезмерный интерес.
И уже примерно через месяц после ее дебюта, она получила титул невесты принца, и я был скорее шокирован, чем удивлен ... Нет, я снимаю шляпу перед его умением. Хотелось бы, чтобы помимо этого он с таким же рвением он увлекался политическими вопросами.
Вскоре после того, как мисс Элианна начала приходить в королевский дворец, я пришел домой и обнаружил, что моя сестра Тереза была чем-то сильно взволнована и ее переполняли эмоции.
– ――― Брат! Хотя ты молчишь, но я могу слышать, как внутри тебя все кричит. И как только не стыдно княгине говорить подобные вещи, даже если она находиться перед лицом своей семьи.
– Аргх! Хватит делать такое страшное лицо. Вот почему твоя мигрень никогда не исчезнет.
Кто делает мою мигрень хуже?
– Так вот, послушай! Если ты конечно же помнишь, то сегодня состоялось чаепитие с Королевой! Именно там я впервые встретилась с мисс Элианной после ее помолвки....
Ах да, она права.................сегодня действительно было что-то подобное. Я вспомнил.
Моей сестре Терезе в этом году исполнилось 15 лет. У нее были такие же как у меня черные волосы, и рыжевато-карие глаза, доставшиеся нам от отца. Даже если не взирать на мою предвзятость, как брата, то она была красивой юной дамой, заслуживающей всяческих похвал.
Благодаря нашему происхождению и тому что моя сестра была близка по возрасту к принцу Кристоферу, то до появления мисс Элианны, она была на первом месте в списке кандидатов в его невесты. Но в то же время ее держали на расстоянии, потому что наша мать была сестрой бывшего короля, и их кровные отношения были слишком близки.
Ленивый принц не торопился выбрать себе невесту, и все томились в явном ожидании, но я не хотел лишний раз поднимать шум по этому делу в королевском дворе. Вероятно, точно так же думали и моя сестра, и все остальные юные леди, которые считались его кандидатами в невесты.
Когда я поинтересовался, приглашены ли были бывшие кандидаты в невесты на чаепитие с Королевой, моя сестра почему-то покраснела и начала дрожать.
Я переспросил еще раз, и она начала смеяться, потому что больше не могла сдерживаться.
… Тереза. Я сделаю так, что завтра тебе придётся отзаниматься с преподавателем этикета в два раза дольше обычного времени.
– Брат.......! Не пытайся выглядеть коварным. Ты становишься похожим на злобного слугу дьявола!
Грубо.
А вот что я услышал от своей сестры после того, как она сумела успокоиться от своего приступа смеха:
На чаепитии с Королевой за столом с мисс Элианной присутствовали юные леди, которым по праву было дано звание кандидатов в невесты Его Высочества.
Как только началось чаепитие (--------------сестра взяла в руки колокольчик и дзинь позвонила в него), они все набросились на мисс Элианну.
Они сказали.
– … Даже если она из Дома Маркиза, есть предел тому, насколько бесстыдным может быть человек самого низкого ранга. Грубый неотесанный мужлан, который не знает своего места. Интересно, сколько мужчин она охмурила своим смиренным и кротким видом. Она же просто как ядовитое насекомое. Как ядовитая бабочка, которая напала на королевский дворец. Но похоже, что на данный момент она все еще только личинка ...
– Хо-хо-хо!
Юные леди все разом начали покатываться со смеху, как вдруг послышался голос мисс Элианны.
♪– Период личинок уже закончился. ♪
– Хах?
Одна из присутствующих леди изумлённо захлопала глазами, словно ослышалась, после чего мисс Элианна спокойно объяснила.
♪– Новый сезон озеленения уже наступил, поэтому ядовитые бабочки уже должно быть эволюционировали из личинок в куколки. Они станут взрослыми примерно через полмесяца и начнут собираться вокруг света, как те, которые мы часто видим снаружи. В период размножения бабочек, мы должны быть особенно осторожными. Потому что некоторые яйца вводятся с ядом, чтобы защитить их от хищников. ♪
– Что.............?
Дама, находившаяся рядом с ней, казалось, от удивления даже позабыла прикрыть веером свой рот.
♪– А к некоторым из бабочек опасно даже прикасаться, потому что взрослые особи прикрепляют к своим яйцам ядовитые волосинки. Ядовитая моль, как правило, откладывает свои яйца на растениях роз. ♪
Было ли это преднамеренным или случайным, но во время этого объяснение, мисс Элианна пристально смотрела на волосы самой высокомерной леди, присутствующей за столом?
– Э-эп...!?
В панике вскрикнула леди и поспешно вырвала розу из своих аккуратно уложенных волос. Затем она побледнела, наверное, потому что представила себе, что яйца ядовитой бабочки могли оказаться на розе, которая была уложена в ее прическе.
Но, все это не произвело на мисс Элианну большого впечатления, потому что она продолжила говорить дальше.
♪– Вскоре после появления на свет, личинки ядовитых мотыльков цепляются за ядовитые волоски и проводят зиму вместе в одной группе. Такого рода волосатая разновидность обычно называется гусеницами. Существуют ядовитые и неядовитые виды ... Кстати, противоположностью этому является безволосая гусеница. ♪
Затем мисс Элианна подробно рассказала об экологии волосатых и безволосых гусениц. А заканчивая разговор, он сказала, что у некоторых народов, проживающих на южных островах существует привычка собирать личинок с деревьев и есть их прямо живыми, после чего все присутствующие дамы хором закричали.
– Прекратите уже!
Сидевшие за столом леди все до одной выглядели несчастными.
Леди, которая специально подготовила свои волосы по случаю сегодняшнего чаепития, куда-то исчезла и ее нигде не было видно. Другие же оставшиеся были бледными и некоторых из них тошнило, а некоторые со слезами на глазах умоляли мисс Элианну, чтобы она остановилась.
– Пожалуйста, прекратите это!
“…”
Услышав все это, я был ошеломлен и потерял дар речи. И все время думал, что при всем этом чувствовала моя сестра, потому что она с радостью произнесла.
– Брат! Если бы ты только видел! Это был настоящий фурор!
– Я поговорила с мисс Элианной после чаепития.
...
– Браво.
Очевидно, это был искренний комплимент от Терезы. Потому что мисс Элианна разгромила бывших кандидаток в невесты Его Высочества, а также оправдала ожидания королевы и ее придворных дам, которые тоже присутствовали за одним столом.
Мисс Элианна наклонила голову на бок, явно не понимая в чем было дело, и Тереза намекнула ей на то, что произошло раньше ...
♪– Кажется послушать о жизни насекомых всем было очень интересно. ♪
– Я рассказала им только то, что знала.
Со всей искренностью ответила мисс Элианна и тем самым кажется привлекла внимание моей сестры.
– Она не восприняла это в штыки. Хотя она не может чувствовать эмоции, но она очень интересная, брат. Познакомь меня с ней пожалуйста.
Наклонившаяся вперед с блестящими от возбуждения глазами сестра, снова заставила мою головную боль дать о себе знать.
Я все еще не успел до конца узнать характер мисс Элианны, но с моей стороны было бы крайне глупо знакомить леди, которая сохраняет свою невозмутимость при этом вызывая бурю волнений и эмоций вокруг себя, с моей сестрой, которая была искренне этому рада. Я боюсь даже себе представить, чем все это может закончиться.
Я холодно отнесся к предложению сестры, на что она недовольно поворчала.
– Ну и ладно. К тому же я слышала, что мисс Элианна находиться в хороших отношениях с тремя сестрами Сторрев. Я попрошу их, и они познакомить меня с ней....
Я обязательно посоветую маман и папа, чтобы Тереза какое-то время посидела дома, занимаясь уроками с частным репетиром.
◊♦◊♦◊♦◊
Позже.
Гленн как бы случайно упомянул мисс Элианне о том, что Герой Король уничтожил дракона.
– ---------------------Ах. Это же история о воре.
– В-Воре....?
Это была приключенческая драма, которую каждый человек, проживающий в Южном Королевстве, когда-то читал в детстве. Гленн выглядел так, как будто бы он сначала не понял, что она хотела сказать, но мисс Элианна, прежде чем он успел что-либо добавить, быстро закивала головой.
– Когда-то давным-давно люди пришли в то место, в котором тихо и мирно жил был один дракон. Земли в этом месте были благодатными и щедрыми, поэтому люди хотели присвоить их себе. Когда люди сказали дракону, чтобы он уходил, он рассердился и начал извергать пламя. Затем туда пришел вор, объявивший себя героем. Он силой выгнал оттуда дракона, который не сделал ничего плохого. А еще он присвоил себе самое главное сокровище дракона, после чего начал бахвалиться: «Твои вещи – мои вещи. А мои вещи – это мои вещи.» Это история о воре, верно?
Какая жалость. Даже я мог слышать звук разбитого сердца Гленна. …Ваше высочество. Вы намеренно отворачиваетесь, но ваши плечи и руки, которые давят на ваш живот, дрожат.
Смею предположить, что все это из-за истории сестры, но она действительно не была стандартной леди.
По словам Его Высочества, мисс Элианна обучилась этикету, для того, чтобы придворные дамы перестали к ней придираться, потому что она не хотела, чтобы ее время чтения постоянно прерывалось.
Я задавался вопросом, каковы были ее истинные моральные ценности, но был удивлен, узнав, что она напролет читала все книги от А до Я. Наверное это было в крови у всего рода Бернштейн?
Если бы она могла помочь мне в составлении оформлении моих документов, тогда я бы смог использовать ее больше вместо этих нерешительных и вялых помощников. Потому что когда по рассматриваемых нами делам появлялись какие-то важные документы, то помимо них она подготавливала дополнительную информацию, которую я мог использовать в качестве справки. Она также мастерски умела акцентировать и составлять основные моменты. Кроме того, мисс Элианна демонстрировала силу, которой не было у других дам.
Я был бы рад, если бы она работала под моим началом, если бы она не была невестой Его Высочества....................но принц мрачно и злобно посмотрел на меня, так что это было невозможно.
Но Ваше Высочество. Я часто задаюсь вопросом, справиться ли она с поставленной перед ней задачей.
Ей катастрофически не хватало эмоций, она была как кукла, и оживала только когда читала книги.
Тем не менее, название книги, которую она читала, когда Его Высочество пристально посмотрел на нее и улыбнулся улыбкой, которая заставила бы женщин покраснеть, было «Экология диких животных, которые живут в джунглях».
Куда девался тот самый фактор, который заставлял души юных девушек трепетать, и заставлял их краснеть, устремляя свои мечтательные взоры в небо?
Я вздохнул от недавних причин моих головных болей и вспомнил тихое перешептывание сбитых с толку сотрудников королевского архива.
«Почему-то в последнее время заметно увеличилось количество необычных книг.» – переговаривались они.
Я снова ухватился за свои виски, потому что понял, что сыграл в этом деле не последнюю роль.
Совсем недавно брат мисс Элианны, Альфред, кто к тому же еще был моим другом, в тайне решил проконсультироваться со мной. «Моя сестра сказала одну невероятную вещь.» – сообщил он.
♪– ---------------------Брат, когда я должна вернуть украшения, которые я позаимствовал у королевской семьи? ♪ – Спросила она.
Я также был ошеломлен, когда услышал это. Другими словами, она не думала, что подарки, которые ей дарили с тех пор, как она стала невестой Кристофера, были от принца; у нее сложилось впечатление, что они были даны ей на временное пользование, как невесте Наследного Принца.
– Ни в коем случае.
Ответил я, усиливая свой ответ соответствующим выражением глаз. И Альфред, который обычно выглядел кротким, казалось, сильно встревожился, и покачал головой.
Это было просто уму непостижимо! Да, иногда мне казалось, что ее тугодумие было чрезвычайно проблематичным, но теперь я просто хотел ущипнуть уголки своих глаз вместо того, чтобы снова потереть свои виски. Боже мой, она даже не знает, что все это было подарено ей от имени Его Высочества...?! До какой же степени наш прекрасный наследный принц Южного Королевства не смог воспользоваться своей репутацией перед лицом этой юной леди?
– Ах… Как бы это получше сказать, моя сестра была до странности честной… Или скорей всего слишком честной.
Приводит ли ее честность к ситуации, когда кабинет наследного принца превращается в комнату дьявола?
Я с укором посмотрел на своего друга. Если Его Высочество узнает правду ... или если она действительно вернет его подарки, то он впадет в депрессию. Но, во-первых, он наверняка обезумеет, как никогда.
Само собой разумеется, что его первой жертвой станет Гленн, после чего наверняка настанет моя очередь...
– Ах, вот почему мы сделали эти условия.
Альфред криво улыбнулся, избегая моего взгляда, когда я с раздражением уставился на него.
Я знаю, что Альфред, как и его отец, маркиз Бернштейн, не хочет, чтобы его сестра становилась наследной принцессой. Однажды я спросил его, что он думает о намерении Его Высочества, и он ответил.
♪– Хм. Я чувствую желание поддержать его как мужчину, принимая во внимание его упорство, но это будет довольно сложно сделать, потому что речь идет об Элианне. Мне кажется, что на это потребуется довольно долгое время. И буду рад поддержать его, но только если он сможет заставить обратить на себя ее внимание без каких-либо ущемлений и притеснений. ♪
Перед выходом он еще раз обернулся и улыбнулся своей загадочной непостижимой улыбкой, словно желая напомнить, что это было начало его вызова.
Даже я угодил в эту ловушку.
Во всяком случае, я договорился с Альфредом, и мы решили, что он заставит мисс Элианну не возвращать подарки, а вместо этого она будет носить их как можно чаще. Кроме того, я попытаюсь уговорить Его Высочество, чтобы он перестал засыпать ее подарками.
Я все ждал того момента, когда Его Высочество окажется в хорошем настроении и кашлянул один раз.
Я как ни в чем не, бывало, ждал, когда он закончит подготовку очередного украшения для мисс Элианны. Затем должно быть Его Высочество догадался обо всем сам, потому что вдруг он стал выглядеть довольно подавленным.
– Я знаю, что Элли не любит платья или украшения. Но эти подарки из моего личного имущества. И мне менее всего хотелось бы, чтобы меня считали неромантичным или не способным подарить ни одного украшения своей любимой девушке.
Он все еще был просто молодым человеком, которому еще предстояло стать взрослым несмотря на то, что он был мудрым молодым принцем, готовящийся стать королем и был окружен большим количеством людей. Но время от времени он все же позволял себе отдавать приоритет своим желаниям.
Я вздохнул и поймал себя на мысли, что начал давать советы, которые я обычно предпочел бы не давать: «Разве подарки не должны делать человека, которому вы его дарите, счастливым?»
Его Высочество нахмурился, как будто на него напала хандра, и ничего не ответил.
После этого он перестал осыпать ее украшениями, и в архивы стали поступать все больше странных, вызывающих сомнения книг.
Мисс Элианна будет чаше посещать королевский дворец, если там окажется книга, которая будет ей интересна.
Все ли в порядке с управлением королевских архивов? У меня появилась еще одна причина для моей головной боли.
◊♦◊♦◊♦◊
Однако был также случай, когда эти украшения выступили в роли триггера, так сказать инициирующего фактора.
Кажется, это было примерно через год после того, как мисс Элианна стала невестой Его Высочества?
Это было примерно год тому назад или около того. Тогда мисс Элианна готовилась к выходу на ежегодный бал, спонсируемый королевской семьей и как обычно была окружена большим количеством придворных дам. Она уже не была той провинциалкой, которой была раньше, а в полном смысле этого слова превратилась в утонченную леди, блистательную невесту Наследного Принца.
Я помню, что мисс Элианна носила светлое платье с нежными и привлекательными кружевами по краям. Это был прекрасный наряд, подходящий для юных леди.
---------------------После этого последовал сиквел1. До этого времени модными были платья темного цвета с кружевами, выглядывающими из-под краев. Однако, как только мисс Элианна надела платье светлого цвета с темными кружевами, выглядывающими по краям, которое как нельзя лучше сочеталось с ее волосами, оно сразу же стало популярным среди всех юных дам этого королевства. Более пожилые консервативные дамы смотрели с неодобрением на происходившие новшества, потому что по их мнению это было неподобающе, но все остальные леди полюбили этот стиль, потому что таким образом белизна их кожи подчеркивалась намного больше.
Но как поведала мне Тереза, мисс Элианна обычно предпочитала такой стиль своей одежды, только потому что ее манжеты всегда пачкались, когда она читала.
Кстати, она предпочла одежду, без чрезмерных украшений по той же самой причине, поэтому Гленн и другие могли, положа руку на сердце сказать: «Я так рад, что платье моей жены в последнее время стало сниматься намного легче».
Осторожно следя за тем, чтобы не стать мишенью для очередного приступа гнева со стороны Его Высочества, Гленн должен был заботиться о своей собственном благополучии тоже.
Но это отдельная история.
В тот день мисс Элианна была похожа на нежный пленительный не распустившийся бутон цветка, привлекающая к себе всех присутствующих своим невинным, но скрытым ароматом.
Одним из предметов, сыгравших в этом ведущую роль, был необыкновенно красивый синий корунд2, светящийся как звезда и украшавший ее грудь. Он не был спрятан в отражениях сверкающих огней ночного бала и ярко сиял в переливах освещенного света.
Корунд, подаренный Его Высочеством своей невесте, был того же цвета, что и цвет его глаз. И в тот вечер, когда принц увидел, что мисс Элианна для бала в качестве украшения выбрала его подарок, был невероятно счастлив, поэтому во время танца он оборачивался, чтобы посмотреть на нее немного больше обычного. Каждый раз, когда звезда сверкала у нее на груди, невинность мисс Элианны становилась все заметнее.
Мисс Элианна выглядела необычайно нежной, и ее пепельно-голубые глаза сверкали, когда она наслаждалась беседой с Его Высочеством.
С внешней точки зрения они выглядели гармонично и подходили друг другу.
Но я знал.
Она случайно наткнулась на книгу, которую хотела прочитать, и поэтому все еще была так взволнована. Его Высочество, вероятно, говорил только об этой книге.
Я перетерпел свою головную боль и постарался не дать ей отразиться на моем лице, когда вдруг заметил, что мисс Элианна очаровала одного из присутствующих гостей на балу.
Это был новый посол из Герцогства Мисерал, нации, проживающей на юго-западном побережье нашего королевства. Предыдущий посол был учтивый пожилой человек, но новый посол оказался примерно того же возраста, что и дядя Теодор. Внешне он казался дружелюбным, но я мог видеть сквозь его амбиции.
По этому поводу у меня было плохое предчувствие.
Несколько дней тому назад новый посол был приглашен на аудиенцию с Королевой, на которой также присутствовала мисс Элианна и должно быть именно там он с ней и познакомился. Я не знаю, что произошло тогда, потому что его Высочества и меня там не было, но Алан сообщил, что посол, кажется проявил к ней немалый интерес.
… Я умоляю вас. Пожалуйста, воздержитесь от поведения, которое разбудит спящего дьявола. Я принялся искренне молиться.
------------------------------------------------------------------
Примечание переводчика:
• Си́квел (англ. sequel [siːkwəl], от лат. sequo — продолжаю, следую за) — книга, фильм или любое другое творческое повествование, по сюжету являющееся продолжением какого-либо произведения. (Википедия)
Сиквел – логическое продолжение сюжета оригинального кинофильма/телесериала
• Кору́нд — минерал, кристаллический α-оксид алюминия (Al2O3), тригональной сингонии, дитригонально-скаленоэдрический. (Википедия)
Принцесса Библиофил Пролог
Том 2
Арк 1: Защитник Цветов
Пролог
перевод: kedaxx
В воздухе чувствовалось что-то неуловимое, словно в нем были разлиты беспокойство и печаль.
Мир вокруг нее был окрашен мрачной палитрой красок; это была пустынная зимняя сцена с тяжелыми облаками, которые затмевали все небо над головой. Из медленно плывущей, ватной массы серых облаков, вниз лениво падали хлопья белого снега. И как бы это ни было странно, но при виде всего этого, она чувствовала какое-то истинное умиротворение. Она придержала волосы рукой, когда сильный порыв ветра растрепал ее волосы. Это было почти то же самое, как наблюдать, когда маленькие белые лепестки танцевали в воздухе, и, прежде чем она поняла это, ее прежде плотно сжатые губы сложились в улыбку.
При ее выдохе воздух превращался в видимый пар, который вскоре моментально исчезал.
Она попросила посетить страну, которую так сильно любила, чтобы еще раз пройтись по ее земле - увидеть ее в последний раз, чтобы навсегда сохранить ее образ в своем сознании, прежде чем она проститься с ней.
Она больше никогда не сможет вернуться сюда снова, по крайней мере на протяжении всей своей оставшейся жизни. Своими собственными действиями она спровоцировала свою «смерть», уготованную руками людей, которых она так любила. И все же, несмотря на все это ... вид танцующего снега вызвал у нее чувство ностальгии.
У нее не было сожалений. Даже если бы это означало, что она никогда не сможет снова ступить на эту землю, даже если бы это означало, что ее имя было опорочено, и она лишилась своего дворянского статуса. Пейзаж этого места, которое она так сильно любила, запечатлелся в ее глазах и врезался в ее память, чтобы навсегда остаться там.
"Божья коровка ..." Все чувства, которые она скрывала в своем сердце, были выражены в одном этом едва слышно произнесённом слове. Она надеялась, что это имя будет по-прежнему надолго оставаться краеугольным камнем, даже после того, как она умрет и ее больше не станет. Молясь, она взглянула на небо. Из облаков продолжали сыпаться холодные, белые хлопья.
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